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Isa Mesih"in doğuş bayrami 


(Noel) 


Yazan: Horiepiskopos Cebrail A ydın 


mektedir. İnsanların geleceğini, beşeriyetin 
sonucunu, oluş ve varış birleşimini bize öğ- 
retiyor. Bunların ardından Rabimiz İsa 
Mesih'ın doğuşu, yanı yere inişini açıklığa 
kavuşturiyor. 

Rabimiz İsa Mesih gerçekten yere geldimi? 
Babasız olarak bir bakire kızdan doğdu- 
mu? Gelişiyle özel bir yönetmenliğe yönel- 
dimi? İşte bunlara cevap vermek pek kolay 
olamaz. Zira insanların bazen akıl almaz 
konularla başbaşa gelince tereddüt 
çığlıkları içinde kıvranırlar, bazı sapmalara 
da saçarlar. Bu konuyu daha sıhhatlı gir- 
menin tek yönü bununla ilgili kaynakları 
araştirmak ve öğlelikle onun saptanması 
cihetine gitmektir. 

Konunun saptanmasına yeterli kaynak, 
kutsal kitaplarda içeren ilhamlardır, bun- 
lar kitaplarda gösterilen ayetler olarak tü- 
mü de konuya dayalıdır. Diger bir ifade ile 
de, Rabimiz İsa Mesih’ın Allah olarak, Al- 
lahın ruhu aracılığiyle dünyaya geliş, barış 
sağladığı, insanlara nimet ve bereket bahş 
ettiği, manevi kurtuluşa yöneldiği, insanla- 
rı kendisine kardeş eylediği sonucuna vari- 
lir. R 
Eski Ahd”ın peygamberleri, İsa Mesih'ın 
dünyaya geleceğini haber verdilermi? So- 
rusuna pek tabıl olarak haber verdiler diye 
çevap verilir. Başta Peygamber Musa ve İs- 
rail'in diger peygamberleri, Mesih'ın gele- 
ceğini kitaplarında yazmışlardır. ... 
yazıp yaydıkları Mesih İsa dır. Peygamber 
Musa, Mesih'ın Ademin değil, Havvanın 


neslinden geleceği. 


Rabimiz İsa Mesih'in doğuş bayramı 
(NOEL) yaklaştıkça, herkes bayramın gele- 
ceği hazırlığiyle ilgileniyor. Kimisi güzel 
üne yakışan güzel giysi hazırlığında, kimi- 
si sevinçli günün sevincini çoğaltan ağaç 
esinin tedarikinde, kimisi tatlı günün 
tadına yaraşan semiz tatlı yemeklerin sıra- 
laması hazırlık programında.... Kimisi de 
günün anlamlı maneviyetini taşıyan ilahı 
âyının yanısıra kılisedeki Diyakos korosu- 
nun teğanni ve ilahiyelerinin güzel ve tatlı 
seslerin işitmek özleminde.... 

Bu kadarcasına işte o günün gelişini sabır- 
sızlıkle bekleyenler milyonlarca kişi, Birbi- 
rini kutlamak eyleminde bulunmak, birbi- 
rini kucaklamak, birbirinin evlerini ziyaret 
etmek, küçüğü büyüğün elini öpmek, 
büyük ise, küçüğü kucaklamak, bağrına 
basmakta. Acaba bu güzel yöntemin uyğu- 
lamanın nedenini içtenlikle mi oluyor, 
yoksa mutad üzere gelişi güzel — kültürel 
bir yöntem olarak mi uyğulaniyor. Sorusu- 
nu açığa getirmekte yarar vardır. Şüphesiz- 
ki ister yasal olsun, ister geleneksel olsun, 
uygulamanın zorunluğu duymak lazımdır. 
Zira bugünün bize verdiği sevinç'ın yanısı- 
ra ziyadesiyle manevi mutluluklar da bize 
bahş etmiştir. Sonu gelmez bereketlerin 
kaynağı olan İSa MESİH doğuşunu kutlula- 
makla mutlu, ve bu mutlu güne kavuşma- 
nın sevincine nail olmak, diger bir tabir ile 
de, birlik ve beraberliğimizi kenetliyen 
— birleştiren ruhumuza refah veren, canı- 
mızı alkışlayan, geleneğimizi bize hatırla- 
tan bu anımsamayı bize çok şeyler öğret- 
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likte teğannı etmek ,,YU 
„YUCELERDE AL- 

Me HAMD, YER ÜZERINE SELA- 
N T: İNSANLARA BAĞIŞ VE KUR- 
ə” ی‎ 

Bus ile Dünyaya huzur, kurtulu 
bağışlayan 152 Mesih'ın doğuş lyram: 
n insanlara, inananlara, kutlu ve mutlu 

un. 
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gün sonra dirildi ve göge çıktı. 

O Melkisadak tertibi üzere, Kral, Kahin 
Meyancı, Savuncu ve yeni Ahdın kefili de 
oldu. E 

işte bunların hepsi de İSA MESİH"n düny- 
aya gelişi ile doğuş bayramını ginülden 
kutlulamanın mutluluğunu duyan insan- 
lar. ona sükür etmek. göklü Meleklerle bir- 


i 


| 


me 
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kurtarıcısı olacağını yazdi. ,, İşte bakire n 
mile olup, bir oğul doğuracak, bx: ha. 
Emmanuil olacaktır” (Esaya 7:14, Mə 
1:22, 23) ,,başkanlık onun omuzunda ne 
cak ona acıp muşir, kadir Allah, ebedi Yə 
ba selamet başkanı denecektir” (Eşaya 


9:6). 


) 

Peykamber Miha: İsa Mesi'ın doğacak yeri 
bile önceden haber verdi ,,ve sen ey Betla. 
him Efrata, Yahude beyleri arasında 
küçük isen de, benim için İsrail üzerine 
egemenlik kuracak olan senden 
çıkacaktır” (Miha 5:2). 

h) 
Peygamber Daniyel: Mesih'ın günahlar 
için kurban olacağını dünyaya ebedi salah 
getireceğini vahiy ve peygamberliği mühür- 
liyeceğini yazdı” (Dan 9:24. Ze 3:9. İbr 
10:12, 13). 


doğacağını, Allah insan şeklinde dünyan, 


i) 

Peygamber Zekeriye: mesih’ın Kral, Kähin 
olacağını, Rabbın mabedini kuracağını, 
Milletler canı günülden rabba muti olup, 
onun kavmı olacaklırını yazdı” (Zek 6:12, 
13. İbr 7:1, 3) „Ey Sehyon kızı terennüm 
edüp sevin, zira işte geliyorum, senin 
içinde ikamet edeceğim, diye Rab 
buyurur” (Zek 2:10, 9:9, 14, 9. Yuh 12:15. 
Vah 1:5). 


3) 

Eski Ahdın son kitabını yazan Peyğamber 
Malaki de: Mesih'ın salıh insanları bere- 
ketleyüp kutliyacağını, onlara ebedi sağlık 
vereceğini yazdı” (Malaki 4:2). 


Bunlardan başka İsa Mesih”ın gelişi ve ege- 
menliği ile ilgili başka daha nice nice ayet- 
ler vardır. Yalnız peyğamberlerin Mesih 
Isa hakkındeki sözleri vuku gelmişmidir, 
sorusuna da, evet onların eski Ahid kita- 
blarındeki sözleri aynen vaki olmuştur. 
Gerçekten İsanın zatında Mesih geldi. Al- 
lah iken yere indi. İnsan şeklini ve benzerli- 
gini aldı. Kul oldu. Ölüme hem de Haç yo- 
lu ile kendini teslim etti. Ve günahlar için 
yapılan kurbanlar vastasiyle işaretlenen 
gerçek kurban kendisi oldu. Gömüldü, üç 
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> emenliğini ilan 
u koyacağını 


yazdı, şöyleki: 

n rab sanâ içiniz ; 
e benim gibi bir 18 
onu dinleyiniz. 
kelamı dinlemeyen 
| tutacağım” (Tes 


den kardesleriniz- 
amber zuhura 
Benim adımla 
kişiyi ben 
18:15-19). 


a) 
„Alahı 
den size b 
getirecektir, 
şöyliyeceği 
kendim mesu 
jm ten bir yıldız doğacak ve İşimin 
egemenlik asası görünecek (Sayılar, 
24:17). 

onun ulusu ile sevinin, Zira 
nunun öcünü alıp diyarına ve 
ktir". (Çıkış 15:18, 


c) 

Ey milletler 
kullarının ka 
ulusuna kefaret edece 
Mez 72). 

d) ۲ 
Ve siz bana kâhinlerden kurulalı bir ege- 
menlik ve kutsal bir toplum olacaksınız” 
(Çıkış 19, 6, 1. Pet 2:9, Levi II, 44. laya 
61:6). 


e 

MER kral Davud, isa Mesih'ın kral 
ve kâhin olacağını, elem ve ölümün şeklini, 
dirilip göge çıkacağını da yazdı. ,, Rab be- 
nim rabbima buyurur, ben senin dügman- 
larını ayaklarının basamağı yapıncaya ka- 
dar sağımda otur”. Rab yemin etti ve 
püşman olmaz, Melkisadak tertibi üzere 
sen sonsuza dek kahinsin” (Mez 110, 1, 4. 
İbr 6, 20). 3 


ç, Ellerimi ve ayaklarımı deldiler, Esvabımı 
aralarında Paylasiyorlar’’ (Mez 22:16, 18) 
„yiyecek yerine bana ot verdiler, susada- 
fimda bana Sirkâ içirdiler”” (mez 69:21. 
Markoz 15: 23, 24. Yuh 19:24) Çünkü ca- 
nimi sen ölüler diyarına terk etmiyeceksin”” 
mukaddesini cürüklük görmeye birakmiy- 
acaksin" (mez 16:10, 23. Luk24:5, 6, 7. 
Res 2:25) ,,Sen yükseye ciktin, esirleri gó- 
türdün. Davut oğlu Suleyman ise, 72. Mez- 
murda: „Isa Mesih’ın izzeti selamet kralli- 
& için dua eder, ve onun bütün dünyada 
2. süreceğini yazar...."' 

8 

Peygamber Eşaya ise, Mesihin bakireden 


dürmeğe uğraşmadığın küçük böcekler 

büyüye büyüye zehirli engerekler ve öldü- 
rücü yılanlar olurlar, Küçük iken onlarla 
savaş et, yoksa onları yenemiyeceksin. Kül 
arasında görünen ateş ışığını söndürmez- 
sen, alevlenecek ve büyük bir yangın yapa- 
caktır. Küçük şeylerden sakınmazsan, ca- 
nını daha büyük şeylerde düşmeğe bırakır- 
sın. Büyümekte olan küçük tilkiler, erdem- 
liği öldüreceklerdir. Arslan yavrusu, bir 
arslan olacak. Seni parçalamadan önce, 
sen onu öldürüp parçala. (.... 2:25). 
Başlangıçta küçük görülen az bir şey için 
öfkelenmek, bir eksiklik etmek, caiz ol- 
mıyan bir bakış gibi eğri özlemleri öldür. 
Bu gibi şeyler ilkin basit görünürler. Sonra 
yavaş yavaş güçlenince, yürekte büyük bir 
kötülük, çok büyük bir günah doğurur. Zi- 
hirde sayısız hayaller, resimler basar. Te- 
miz düşünceyi kirletir ve öz iffeti bozarlar. 
Dikkat et. Günahı daha ot iken, büyüyüp 
koparılamıyacak bir ağaç olmadan, kopar- 
masına başla. Kusur ne kadar küçük ise, 
onu ihmal etme. Yoksa sonra inatçı, kati 
bir efendi gibi olur. Önünden kul gibi yü- 
rümeğe mecbur olursun. 


İnsan, büyük günahlara çabuk uyanır ve 
koparılmasını düşünür. Fakat küçük gü- 
nahlara az önem verir ve koparılmasını az 
düşünür. Bunun için çabucak çukurlarına 
düşer ve kalın bir zincir onu bağlayıp ölü- 
me götürürler. Gemi, fırtınalardan ve şid- 
detli dalgalardan battığı gibi, dibendeki 
küçük bir delik sebebinden de batar. Fırtı- 
nalardan, şiddetli dalgalardan korunmak 
mâumkün olabilir. Fakat önemli sayılmıy- 
an küçük deliğin zararından kurtulmak 
çok zor. Ağır günahlarını atıp günahın 
boyunduruğundan kurtuldunsa, küçücük 
kusurlara dikkat et. Onları küçük görme. 
Eğer senin gemin, denizi geçip kaya ve fır- 
tınalardan kurtulduysa, yumuşak hava- 
dan, az çamurlardan ve zayıf arizden faz- 
lasile sakın. 
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Mesih'in yüreğine keskin oklar gibi 
geçtiler. Kendisini obur, sarhoş, günahkâr- 
ve gümrükçülerin dostu olduğunu söyledi- 


ler. 


Bunlarla teselli bul ve imtihanlarda olanla- 
ra imdat edebileceğine iman et, Deneme- 
nin, senin gücünü ve azmini zayıflatma yol 
bırakma. Ancak sabrın ve imandaki seba- 


"T 


nında bilindiği ve kaptanın mahareti sid- 
detli fırtınalarda belli olduğu gibi, senin sa- 
brin ve iman daki sebatin da denemelerin 
şiddetli fırtınalarında belli olsun. Deneme- 
ler arttıkça, nimetteki büyümene, sabrının 
takvasına Ve Rab Yesu'un benzemesine se- 
bep oluyor. Nasıl ki İsrail Oğulları, dene- 
meleri zamanında büyüyüp çoğalıyorlardı. 
Sular yükseldikçe gemi de yukarıya yüksel- 
diği gibi, denemeler de şiddetlendikçe, ca- 
nın yukarıya yükselsin ve en emin sığınak 
olan Yesu'a çabucak sığınsın. 


Kırkaltıncı bölüm 


Küçük Yanlışlıklardan Sakınmak ve Onla- 
rı Kök Tutmadan Öldürmek 


Büyük günahlardan ziyade, kolay görünen 
küçük yanlışlıklardan sakınmalı, korkma- 
lı. Zira küçük şey, büyüğü doğurur. 
Buüyük yangın, küçücük kıvılcımlardan 
oluyor, İnsan, tabii yahut ruhi umurlarda, 
birden değil, ancak yavaş yavaş kemala er- 
ir. Bebek, çocukluktan gençliğe, sonra ihti- 
yarlığa varır. Ekin de yavaş yavaş büyüy- 
or. Ev de birden yıkılmaz. Önce temeli sar- 
sılır, sonra duvarlar ve en sonunda damı ile 
yıkılır. Küçük yanlışlıklardan titreyen vic- 
dan yavaş yavaş büyük günahlara alışır ve 
korkmaksızın onları biterir. Küçük emre 
dikkat etmezsen, büyük olur. Kum üstüne 
evini koyarsan, rüzgârlar temellerini sarsa- 
cak ve kasırgalar yapısını yıkacaklardır. 
Korkmadığın basit adetler, büyüyüp 
kökleşirler. Sonra koparılması mümkün 
olmıyan büyük günahları doğururlar. Öl- 


KOLO SURYOYO 


TAKVA SIRRI 


va Sirri Büyüktür Tim. 3:16) 


mas Habib-Mısır , 
a M.H. Dolapönü-Mardin, 1956. 


nıncaya değin, kuyumcu da gümüş ve altı- 
رم‎ gereğinden fazla potada bırakmadığı gi- 
bi, Rab da seni deneme fırınında bırak- 
maz. ,,Allah sadıktır. İktidarınızdan fazla 
denenmenize izin vermiyecektir”. (1. Kor. 
10:13). Sana gelen denemeleri, sikintilari, 
ağrıları, elemleri, yorgunlukları, afetleri, 
hastalıkları, sitemleri, hakaretleri sabır ve 
sevinçle kabul et. Mesih'in örneğini önüne 
koysan, bunların hepsi sana kolay gelece- 
klerdir. Çünkü O, her şeyde senin gibi im- 
tihan edildi. Ve imtihan edilenlere imdat 
edebilir. Eğer yoksullukla denendin, soğu- 
gun şiddetinden üzüldün, yahut giyimsiz 
ve meskensiz kaldın, canın sitemden doy- 
muş ise, aşağıdaki sözü hatırla: ə Tilkilerin 
inleri ve gök kuşlarinın yuvaları vardır. Fa- 
kat İnsanoğlunun başını yaslıyacak yeri 
yoktur”. (Mat. 8:20). Eğer canı acıtan ve 
kemikleri ezen hastalığa yakalandınsa, 
Kurtarıcın da ağrıların Ademi olmasıyla 
, acılarımızı o taşıdı ve elemlerimizi o yü- 
klendi”. (Eş. 53:4). 

Sevimli bir dost ve öz bir sevgili kaybettin- 
se, Yesu'un, sevdiği Laazer'e ağladığını 
hatırına getir. Eğer bir sevgilinin kötülüğü- 
ne uğradınsa, bir şagirdinin Yesu'u, Otuz 
gümüşle düşmanlarına sattığını unutma. 
Eğer bir şeyde itham edildin, yahut birisi 
sana iftira etmiş, başkası senin hakkında 
kötü sanıda bulunmuş, diğeri fena bir şey- 
de seni gaybet etmiş ise, usanma, kuvetlen. 
İftira, küfür, lânet, hakaret sözleri 
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(Tak 


Arabç yazan: 977 
Türkçeye çeviren: 


(XII) 


Kirkbeşinci bölüm 
Mesih Için ve Onun Gibi Sıkıntılara Day- 
anmak 


Bir afete rastlarsan, bir tecrübeye düşersen 
usanma. Yüreğin onun gelişinden korkma- 
sın. Ona sabırla dayan. Seni yenmege mey- 
dan vermeden, onun yenilmesine çalış. 
Kurtarıcının senin gibi her şeyde denendi- 
ğini hatırla. Kendisi elem çektiği için, imti- 
han olunanlara imdat edebilir. (İbrani 
2:18). 

Mesih'le ağrı çekmezsen, onunla nasıl or- 
tak olabilirsin? Onunla yaşamak istersen, 
haç ağrıları altında öl ve sana rastlayan ağ- 
nlara, sitemlere, hakaretlere kulak verme. 
Kurtarıcın, bütün bu denemelere senden 
önce dayanmıştır. Kayın'ın kötülüğü sana 
yetişmezse, Hobil gibi olamazsın. Çölden 
geçmezsen, Kan'an diyarına giremezsin. 
Mesih'le ağn gekmege razı olmıyan, izzete 
girmez ve Mesih'le ortak olmaz. Onunla 
yaşamak istersen, her halde ona benzeme- 
lisin. Öldüğü gibi onunla öl. Ağrı çektiği 
gibi, onunla ağrı çek. Kalktığı gibi onunla 
kalk. O zaman izzete girdiği, onunla gire- 
bilirsin. „Eger beraber elem çekiyorsak, 
beraber de ağırlanmamız içindir”. (Rom. 
8:17). 

Denemeler şiddetlenip artarsa, korkma. 
» Rab dindarları imtihamdan kurtarır”, (2. 
Pet. 2:9). Bardakçı, kaplarını ocakta ya- 
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Ve ona sığınm E. ) TP 
a ak, en iyi yatak ve iyi isinmiş 


zDariktan Rabbi çağırdım, Rab bana ce- 
ap verdi ve beni genişliğe çıkardı. Rab be- 
nimledir, ben korkmam. İnsan bana ne ya- 
pabilir? Rab benimledir, yardımcılarım 
arasında, benden nefret edenlerde dilediği- 
mi göreceğim, Raba sığınmak, insan iyidir 
Rabbe sığınmak, emirlere güvenmekten iy- 
idir. Bütün milletler beni kuşattılar. Rab- 
bın ismile onları kıracağım. Arılar gibi be- 
ni kuşattılar, çalı ateşi gibi söndüler. Rab- 
bın ismile onları kıracağım. Rab kuvvetim 
ve mezmurumdur. O bana kurtuluş da ol- 
du. Sevinç ve kurtuluş sesi iyilerin 
çadırlarındadır. Rabbin sağ eli yiğitlikler 
eder. Ölmiyeyim de yaşıyayım ve Rabbin 
ااي‎ pui ME Rab beni siddetle yola 
etirdi, fakat beni ólü / i" 
و‎ me vermedi”. (Mez. 


Kırkdokuzuncu bölüm 


Denemelerden Kurtulmak İçin Rabbı 
Çağırmak 


» Rabbi daima ónüme koydum. O benim 
sağımda olduğu için sarsılmam. Bunun 
için yüreğim sevinir, ruhum da mesrur 
olur. Bedenim de emniyette oturur”. (mez. 
16:8-9). 


,;Fakat ben daima seninle beraberim. Be- 
nim sağ elimden tuttun. Öğüdünle bana 
yol gösterirsin ve sonra izzetle beni alırsın. 
Göklerde başka kimim vardır? Yeryüzün- 
de senden başkasını istemem. Bedenim ve 
yüreğim eriyor, fakat yüreğimin gücü ve 
payım Allah'tır. Çünkü işte senden uzak 
duranlar yok olur. Senden ayrılıp zina 
edenlerin hepsini yok edersin. Fakat 
Allah'a yaklaşmak bana iyidir. Senin bü- 
tün işlerini bildireyim diye, Rab Yahva'yı 
kendime sığınacak yer ettim”. (Mez. 
73:23-28). 


,,Fakat Rab korkunç bir yiğit gibi benimle 
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felakette senin yanında olacaktır. Her nok- 
tada izlerini gözliyeceksin. Her şeyde, sı- 
kıntıda, gurbette, derede, çölde, denizde, 
ateşte seninledir. Ya seni bekliyor, yahut 
da yürüyüşünde arkadaşın oluyor. 


Güvenlik yuvasına sığınan bir kuş gibi, Ye- 
su”a sığın. Kuş yükseğe çıkarsa, avcıların 
ağlarından kurtulur. Sen de İlâhi Gücün 
kanatlarını, güclü pazılarını al. Yolda pu- 
suda oturan düşmanlarını tuzaklarından 
kurtulursun. ,,Bana acı, ey Allah, bana 
aci. Çünkü canım sana sığındı. Balâlar 
geçinceğe kadar, senin kanatlarının gölge- 
sine sığınırım. Yüce Allah'a, benim için 
her şeyi tamamlıyan Allah'a çağırıyorum. 
Beni yutmak istiyen sitem edince, gökten 
gönderip beni kurtarır”. (Mez. 57:1-3). 


Denizi gemisiz geçemezsin. Ruhun gemisi- 
ni al, kendisi sıkıntı geçidinden seni 
geçirecek ve sonsuz rahat ve esenliğe ulaştı- 
racak. Korktukça, ağlayıp anasının kuca- 
gını istiyen çocuk gibi ol. Sıkıntı ve deneme 
zamanında, babasal rahmetin kucağını 
ara. Kaplumbağa, bir kimse gördüğünde, 
kabuğunda ve kirpi de dikenlerinde gizle- 
nir, kimse ona dokunamaz. Sen de düşma- 
nı gördüğünde böyle yap. Sana kimse hü- 
cum edemiyecek. Kaleye sığın, seninle 
kimse savaşamıyacak. Sığınaya çekil, kim- 
se sana ulasamıyacak. Ağıla gir, kurt seni 
yırtmıyacak. 


Allah'ın kanatlarına sahip olan, başka bir 
perdeye yahut diğer bir güce ihtiyacı ol- 
mıyacaktır. Zira Rab'taki gönül rahatlığı 
Ms ona sığınmak, kilit ve ordugáhlardan iy- 
ıdır. 


Süleyman yattığı zaman, İsrail kahraman- 
larının çoğu onu bekliyorlardı. Fakat yeri 
yatak ve göğü yorgan olan ve kanına susa- 
mış düşmanlar, onu izliyen babası 
Davut'tan fazla rahat gördü mü? Rabbin 
koynunda insan yatarsa, ne kadar hoş, ne 
kadar tatlıdır. Onun koruması, onu be- 
kler. Uykusu rahat ve lezzetli olur, Zira 
Rab'taki gönül rahatlığı, en rahat yastıktır 


] Ol, 00۱ 0616, Seni Kurtaracak, 


urekl > 
Seni bırakmıyacak. Tabiatınla zayıfsın, 
Fakat Rabbın sağ kolu seni desteklerse, te. 


prenmiyen bakır sütün gibi olacaksın, Da. 
niel'i aslanlar kuyusunda, gençleri ateş fırı- 
nında ve Yavnoyu balık karnında koruy. 


an, seni koruyup kurtaracaktır. 


Kırksekizinci bölüm 


Rab'taki Gönül Rahatlığı ve Ona Sığın- 
mak 


„Bütün yüreğinle Rabbe güven ve kendi 
anlayışına dayanma”. (mes. 3:5). ,, Rabba 
güvenenler, sarsılmıyan ve ebede duran Se- 
hyyun Dağı gibidirler”. (Mez. ).,,Yükü- 
nü Rabba bırak ve sana destek olur. Salihi 
asla sarsılmağa bırakmaz"*. (Mez. 55:22). 


Rabbın yanında ol, sıkıntı zamanında seni 
sarsılmaya bırakmaz. Seni yoktan get ven 
ve umurunu var oluşundan önce bilen” se- 
ni unutacağını sanma. Rabba sığınsan, yer 
üstündekiler seni sarsmıyacak ve hiç bir 
düşman sana galip gelemiyecektir. Birisi 
duvara taş yahut yüksek dağa ok atsa, 
taşıyla duvarı veya oku ile dağı yıkamıya- 
cağı gibi, sen de Rabbın gücünü taşısan ve 
kanatlarının gölgesine sığınsan, düşman 
seni yenemez. Okunu sana atsa, herhalde 
tekrar üzerine dönecektir. Zira Rabbın gü- 
cü, insanı her taraftan insanı çevirmekle 
toplumundan ateşin oklarını geri çeviriyor 
ve onlara karşı çıkan kasırgaları durduruy- 
or. 


Ona sığınmak istiyenlere sığınaktır. Cephe- 
de savaşanlara güçtür. Yardımsız olanlara 
yardımdır. Üzgün olup çığlık atanlara, 
sevinç ve tesellidir. Hor görülenlere izzetir. 
Öyleyse korkma, sıkılma. Zira yardımın ve 
gücün olan Rab Allah'ın seninledir. Ye- 
ryüzündeki bütün yolculuğunda, gurbeti- 
nin yolunda sana yardım edecek. Onu her 
konakta seninle beraber bulacaksın ve her 
yerde senin gelişini beklediğini göreceksin. 
Sana teselli, yardım ve güc vermek için het 
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Kırkyedinci bölüm 


reme Anında Allah'a Güvenmek 


De 

Deneme ve cihat zamaninda دسا‎ 
gevşeme. Sen Allah'la ve Alla foc 
oldukça, düşmanın seni yele .. 
Zira Rab, şeytanın gücünü yendi m. xm 
natını kahretti. Eğer düşman, güç a n 
ve yiğit kahraman gibi görünürse, ی‎ 
ona karşı ۲ korkaklara ve ciha 

rında Rabba sığınmayan imansızlara e 
görünür. Gerçekte ona kulak vermiyen T 
için hakir bir köpek ve korkak bir yoksu - 
dur. Çünkü bunların bütün ümit ve güven- 
leri Rabtandır. 


Biz kendimize istemezsek, şeytan bize bir 

deneme getiremez. O yalnız fena duyguları 

getirir, biz onları tamamlarız. Fakat ona 

karşı koyunca bizden kaçar. Kurtarıcıyı 

denemeye geldiğinde kendini aşağı at” 

dedi. Rab ise kendisine ,,sen Allah”ın Rab- 
bi denemiyeceksin” demesile onu yendi. 

(Mat. 4:6, 7). Bu şekilde yürümelisin ki, 
şeytan seni aşağı atabilmesin. Onu kov ve 
yiğitlikle onunla savaş et ki, önünde kırıl- 
sın. Emin ol ki, kudretli olan seninledir ve 
cihadına bakıyor ki düşmanlarını yenesin 
ve düsmemek igin meleklerini gönderip se- 
ni korusunlar. Bundan emin olursan, belin 
güclenir ve ayakların yerleşir. Yüreğin yi- 
gitleşir ve cihat meydanında galip olacak- 
sın. „Rabbi daima önüme koydum. O be- 
nim sağımda olduğu için sarsılmam. Bu- 
nun için yüreğim sevinir, ruhum da mesrur 
olur. Bedenim de emniyette oturur”. 
(Mez. 16:8, 9). 


Rab, Resul Pavlus'a dedi: ,,İnayetim sana 
yeter. Çünkü kuvvetim zayıflıkta tamam 
olur. İmdi çok hoşlanarak zayıflıklarımla 
daha fazla övüneceğim, ta ki, Mesih”in 
kuvveti üzerime konsun”. (2. Kor. 12:9). 


İmdi korkma, üzülme. Yüreğinde gönül 
rahatlığı olsun. Zira seninle olan, sana 
karşı olanlardan daha güçlüdür. Sabit ve 


Cham Ko 


lunmaktadır. Azınlıklar bize zoraki olarak 
insanlığın gerçekten tek bir aile olduğunu 

ve her bireyin koparılıp alınamaz bir onura 

sahip olduğunu gösteriyor. Halklarında sa 

Saygı gösterilmesi gereken hakları vardır 

Bu kanı sadece uluslararası deklarasyon ve 
sözleşmelerde belirtilmemiş, aynı zamanda 
dinsel inançlar içinde iyice yer etmiştir, Ay- 
rica bu tüzel sistemlerde ve sosyal yapılar- 
da etkin bir biçimde ifade edilmelidir. Da- 
hası, bireylerin ve cemiyetlerin günlük 
yaşantılarına girmeli ve her günkü yaşam- 
da yansımalıdır. Papa 11. Jean paul De- 
vletleri ve Uluslararasi Kuruluşları aynı za- 
manda tüm halkları, herkesin barışa katkı- 
da bulunmasını sağlayan, kendi bağrında 
kendi özel yasal ayrılıkların bulunduğu bir 
cemiyet kurmaya davet ediyor. Papa en 
son »Sollicitudo rei socialis" adlı genelge- 
sinde ,,Barış herkesin ya da hiç kimsenin 
tekelinde değildir”, dyoir. 


Dinsel özgürlükler dahil temel insan hakla- 
rının kendeilerine tanınmadığı bazı guru- 
plar bulunuyorsa burada gerçek barıştan 
söz edilemez. Şiddet uygulanıyorsa, diya- 
loğ kurmaya yanaşılmıyorsa barış sağlana- 
maz, İnsanlar ya da guruplar birbirlerine 
karşılıklı yüreklerini kapadıklarında da ba- 
rıs tehlikeye girer. 1989 Dünya Barış Günü 
teması herkese barışı korumanın evrensel 
bir zorunluluk, her birey için kesin bir so- 
rumluluk olduğunu anımsatıyor. Azınlık 
guruplarının barışa katkıları kaçınılmaz- 
dır. Aynı şekilde, hükümetler, halklar, 
hatta azınlıklar barışı sağlamak için ellerin- 
den geleni yapmalıdırlar. 


Yeni Meşale 


1989 Dünya Barıs Günü 


KOLO SURYOYO 


Dünyanın hemen her ülkesinde, ülkelerin 
kendi sınırları içinde, azınlık gurupları 
kendi kimliklerini korumaya çalışıyorlar, 
hem de bütün bir cemiyetin gitgide daha 
uluslararası bir kimliğe büründüğü bir 
çağda. 


1989 Dünya Barış Günü için Papa 11. Jean 
Paul tarafından seçilen BARIŞI SAĞLA- 
MAK İÇİN AZINLIKLARA SAYGI 
GÖSTERELİM teması, azınlık gurupların 
yasal haklarına saygı gösterilmesi ve o ha- 
kların artırılması konusunda herkesin 
barışa daha aktif biçimde katılabilmesi 
çağrısında bulunuyor. Bu çağrı aynı za- 
manda baskıcı bir nitelik taşımakta. Her 
ne kadar kökenleri ve tarihsel durumları 
değişik olsa da, azınlıkların yerlerinden ol- 
ma ve aci çekme gibi ortak noktaları bu- 


enginierden seni çağırdım, ya Rab, Ya 
Rab, sesimi isit. Yalvarışlarımın sesini ku. 
lakların iyi dinlesin”. (mez. 130:1-2). 


Gözlerimi dağlara kaldırıyorum. Yardı. 
mim nereden gelecek? Yardımım, gökleri 
ve yeri yaratan Rabdendir. Ayaklarını sar. 
birakmaz. Seni koruyan uyukla. 
maz. lste İşrail'i koruyan uyuklamaz vü 
uyumaz. Seni koruyan Rab hr. Sağ yanın- 
da Rab sana gölgedir. Gündüzün güneş ve 
geceleyin ay seni vurmaz. Rab her kötülük. 
ten seni korur. Senin canını korur. Şimdi. 


den sonsuza kadar”. (Mez. 121:1-8). 


sılmağa 


Görüşmede alınan kararların içeriği hakın- 
da tam bir yorun yapılmakla birlikte, 
görüşmelerin olumlu yönde geliştiği bildi- 
rildi. Bilhassa Süryani Ortodox Kilisesi 
temsilcisi sayın Matran George SALİBA, 
Süryani ile Katolik Kiliseleri arasındaki ya- 
kın ilişkileri belirterek, Bundan böyle sade- 
ce Papanın Liderlik Konusunun hal edil- 
mesi için taraflar arasında görüşmelerin 


yapılmasını önerdi. 


Bu toplantıya sadece Kiliseler değil aynı za- 
manda Resmi makamlarda büyük ilgi 
gösterdi. Resimde görüldüğü gibi Avustu- 
rya Cumhurbaskanı Sayın KURT WALD- 
HEİM delegeleri kabul ederek, görüşmele- 
rin olumlu yönde gelişmesini diledi. Bilhas- 
sa Matran George SALİBA ve P.E. AY- 
DIN’la uzun bir süre sohbet ederek, Sürya- 
ni Kilisesini Kilise tarihindeki yeri ve öne- 
mini belirtti. 

Toplantıda: son olarak Birliğin sağlanması 
ve aradaki anlaşmazlıkların kaldırılması 
için, tekrar görüşmelere devam edilmesi 
hakında ortak bir Karar alınarak toplan- 
tıya son verildi. 
25.10.88 


Viyana Musa İşlek 


eni kovalıyan- 
kler. Akıllıca 
Imaz ebedi 


klar”. (Yerem. 
Rab, ey Allah, elini kaldır. Ha- 


çare kendini sana teslim 


b ile mesrur olacaktır ve onun 


Pro Oriente toplantısı 


r. Bundan dolayı b 
r ve yenmiyece 
hiç unutu 


beraberdi 
lar sürçecekle 2 
davranmadıkları için, 1 
bir rezaletle çok utanaca 


20:11). 
,,Kalk, ya ) 
kirleri unutma. Bi 
eder. Öksüzün yar 
10:12, 14). 


dımcısı sensin”. (mez. 


,, Canım Ra Hir ve or 
kurtarışı ile ferahlanacaktir. Bütün kemi 


klerim diyecek: Ya Rab, kendisinden güclü 
adamdan hakiri ve fakiri kurtaran ve ser- 
best birakan, senin gibi kim var?” (Mez. 


35:9, 10). 


Bilindiği gibi kiliseler arasındaki anlasmaz- 
lıkların kaldırılması için, hem Katolik kili- 
sesi, hemde Doğu kiliseleri tarafından 
büyük ilgi gösterilmektedir. Bu amaçla bir 
adım daha öne atılabilmesi için ilgili Kilise- 
lerin ilâhi yöneticileri Eylül ayında Avuştu- 
ryanin başkenti Viyanâda tekrar bir araya 
geldiler. 

Kiliselerin birliği için 15 yıl önce başlayan 
ve bir ara duran, Eski Doğu Kiliseleri ile 
Katolik kiliseleri arasındaki bu görüşme- 
ler, PRO ORİENTE teşkilatı tarafından 
tekrar başlatıldı. 


Bu görüşmelere, Doğu Kiliseleri adına, Sü- 
ryani Ortodox Kilisesi temsilcileri Lübnan 
Matranı Mor Teofilos George SALBA, 
Hintli Rev. TUMA ve Avusturya papazı 
Emanuel AYDIN katıldılar. Ayrıyetten 
Kopt kilisesi temsilcileri, Habeş Kilisesi 
temsilcileri ve Hint Kilisesi temsilcileri de 
bu toplantıda yer aldılar. 
Katolik Kilisesi adına ise, Avusturya Kar- 
dinalı, Avusturyalı Alman, Belçıkalı, İtaly- 
Profesörler ve diyer ilâhiyetçiler katıldı- 
ar. 


Sizden rı izi 
Vu inden öğrendiği gibi, 
en süryani olduklarını i 
rı -— ederek, karkmamalinn söyl سم‎ 3 
şekilde tatmin olan Süryanil sələ 
nerler. Diğer taraft . bc ee . 
aşiret ağaları bunu ə ماسب‎ "pə 
der fusvet verir, ve süryanilerin öldürüli = 
si için desteğ 1 ne 
K esteğini alırlar. P. ertesi günü Sü 
aniler bir kez daha komutan ziyaret ek 
isterlerse d ust 
e de, komutan bunları kabul et- 
mez. Bundan endişelenen Süryanilar, ko- 
mutanın da artık kötü niyetli olduğu 
farkına varırlar. “əə 
E hai karsısında savunma hazırlıgın- 
r4 unurlar. Kasim ayınının üçüncü gü- 
ə. askerler idil”: sarıyor, alarm duru- 
giriyor. Tüm gece hazırlığını yapan 
Askerlerle aşiret güçleri, sabah şafakla be- 
raber, Savaşın ilk kurşunu sıkralar akabın- 
da top, makineli tüfek ve sair silahların 
sesleri idili titretiyordu. Iki taraf arasında 
öğleye jadar fasılasız çarpışma oldu. Öğle- 
den sonra düşmanlar idili saran duvarlara 
doğru ilermeye başlar. Bunlardan bir kolu 
da Idilin dogu yönünden ilerler. 
Süryani savunma komutanı ise, Bu akını 
püskürtmek için mucahitlerine söyle emir 
verir. „Düsmanlar yaklasmadan önce ates 
etmeyiniz’’. Düşmanlar ihata duvarına ya- 
klaşınca, Süryani güçleri birdenbire bunla- 
ra saldırır. İlk atılan kurşunlarile ateş 
açılır. Düşman askerleri bu saldırıya day- 
anmadan geri çekilmek zorunda kalırlar. 
Bundan sonra süresiz çarpışma iki taraf 
arasında şiddetile devam eder. Sonu gel- 
meyen Çekirge kafilesıden farksız olan 
düşman küvetleri gittikçe çemberi süryani- 
ler üzerine daraltıyor, ve ihata duvarını 
yıkmağa çalışiyordu. Süryaniler bu meyan- 
da çok ölü vermekle beraber, Savunma du- 
varının bir bölümü düşmanlar tarafından 
yıkılmıştı. 
Reşkonin asigahını da elde eden askerler, 
kendisi ile amcası oğlu, Espırlı keşiş hanna 
İhtiyar keşiş Abdullahat ve eşliğindeki iki 
kişi öldürürler. Gece vaktı düşmanlar geri 
dönünce, Süryaniler ihata duvarını yeni- 
den inşa ederler. Ölülerini de genel bir me- 
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herkes çarpışma alanına gider. Öğlece 
düşmana saldılır. Bu saldırıda kendini tu- 
tamayan düşman aşiretleri yenilgiye uğrar 
ve geri çekilir. Fakat iki taraftan da düşen 


ölü sayısı çoktu. 


2 Temmuz günü şafak ile beraber yeni- 
den „Allah ekber”” sloganlarile beraber 
idil"e hucum eden düşmanlar, köy duvarı- 
na doğru ilerlerken, Süryaniler tarafından 
vurulur, sonu gelmeyen budüşman akını, 
yedi gün sürer. Bu süre içinde dümanların 
verdiği ölü sayısı hesaba gelmez. Cenazele- 
rinin kokusu hertarafa sirayet etmiş, ha- 
vayı zehirlemişti. Ortalığın pis kokusunsan 
dayanılmaz oldu. Sekizinci günde düman 
hücümleri, eskiye nazaran gevşemişti. Fa- 
kat gece gündüz demeden çarpışmanın so- 
nu gelmezdi. Gündüzleri düşmanlar tara- 
fından Süryanilere saldırılar düzenleniyor- 
du. Bu saldırılar, çok kişinin kayıbına ne- 
den olurdu. Bu şekilde çarpışma 40 gün 
sürdüggü halde, İdil”: bir türlü elde onların 
yardımcısıydi. Amaçlarına ulaşamayan, 
çok zayiat veren düşmanlar, şaşa kalmış, 
geri çekilmek zorunda kaldılar. İdildeki 
Süryaniler ise, açlıktan, perişan olmuş, çok 
kötü bir duruma girmişti. Çevre kürtlerin 
köylerini yağma etmek zorunda kaldılar. 
Yağma edilen eşyayı bütün esirlere eşit bir 
payla dağıtılırdı. Cizre beyleri ile kürt aşi- 
retlerin reisleri, İdil halkının bu tutumuna 
dayanamiyarak, hükümete şikayet ederler, 
„‚Idil halkı Ermeni asılıdır, mıntikayı hera- 
baya çevirdiler, derler. Bunun üzerine 1 
Ekim 1915 de Ömer Naci bey komutanlığı 
altındaki sekiz bin kişi silahlı askerile İdili 
sararlar. Nusaybin, Sırnak, ve tilahfardan 
gelen sayısız çeteler de, bunlara katılır. İdil 
halkı bunu görünce, komutanla görüşmek 
isterler. Komutan onlarla görüşmeyi kabul 
eder. Mitran Behnam’ın eşliğinde Ruhani- 
ler, toplum liderler olduğu halde, eşliğinde 
de askerlere yiyecek olarak dört yük bur- 
gul, sade yağ, 15 koyun ve on yük ekmek 
almak süretile kumandan tarafından ka- 
bullanırlar. Kumandana şöyle derler, ,,Biz 
Süryaniler, Devletin düşmanı değiliz, De- 
vletin kanunlarına, emirlerine riyaetkâriz. 
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Katli’am ۲ 


leri 


söz verir. Mitran ise, 
r ve görevinde başarıl 
dısıra da diğer ru- 


n içer ve 
dua ede 
kutlar, ar 


herkes yemi 
onun başına 


sı için onu lek 
e liderler de onu górevinde kut- 


iile di&er r ut- 
nur. Kendisi de danışmanlığına Espisli 
Lahd'oyi ۰ Öğlecesine (görevine 
kur içinde olan üç 


yeri çu 
lerde bu 
Imemesi için, 
olmasın diye, 


nlardan kendileri- 
ve düşmanlara 51- 
bu üç mahallenin 
ı ve yakılmasına başlanır. Daha 
keği demeden herkes sefer- 
etrafını kalın duvarla sarı- 
kış kapılarını onarılır. 

nın kovulabilmesi, ona hucum ede- 
kasaba duvarları altında tü- 
Son nefese kadar kendileri- 
dair oybirliğile karar 
dlerimiz tarafından 
k olsun: „Eger ölümden 
köle ölmenin ne gereği 
k, her türlü azım 
yönelirler. Lider 


Yeşuh, yeteri kadar barut ve kurşun hazır- 
lığını yapmak üzere, genel bir çalışmaya 


başlatır. 


başlar. İdilde, 
mahalle vardı. 
ne zarar 6 
gınak yeri 
yıktırılmas 
sonra, kadını er 
ber edilir. İdilin 
hr. Giriş ve ÇI 
Düşma 
bilmek için de 
neller açtırılır. 
ni savunacaklarına 
verir. ,, Zira baba ve ce 
söyleneni bize 151 


kurtuluş yoksa, 
vardır”, bu söze dayanara 


iman ve cesaretle bu işe 


dil ve çevr€ köy 


Bethzebdey-I (1915) 


idil ilçesine ۳ 


zatliamdan kurtulmuş, ; 
anlardan, Hrisuyanlara yəm 
katliam olayını İdil halkı, işiyor. ین‎ 
met evela, Ermenilerin YA “RKƏ 
uzaklaştırılması ve ondan sonra ١ ü er 
si yanısıra tüm Hristiyanlara katliam 
gi” de 300 aileden oluşan 


1915 
ik nları İdil'e sığınır, kat- 


Espis köyü Hristiyan: ğinır, 
İlanda kurtulmak için, çevr€ köyleri olan 
Kevkep, Babeka, gerise, Kefsinne ve sair 


köylerdeki Süryaniler de buraya yerleşir- 


ler. 

i ileri Metropo- 
Ruhanilerle halktan ileri gelenler 
lilik makamında Mıtran ie Həşr 

n başkanlığı altında top anırlar. Bir- 
vila k. Bu kritik anda bu to- 


birlerile danışara ve 
plumu yönetecek bir lider — yönetici la- 
zimdi. Müşterek bir dua yaptıktan sonra, 


Birkaç boş kağıtların içinden bir kağatı haç 
işaretile işaret ederler, ve diğer kağıtlarla 
beraber bir kutuya bırakırlar toplanan 
aday kişiler, herbiri bir kağıt alır, bu mey- 
anda Haç işaretli pusula, Yeşuh Hanna 
Gebre'ye çıkar. Öğlecesine mumaileyh to- 
plumun genel yóneticisi seçilir. Onun emir- 
lerine riayet etmek icin, Mıtran huzurunda 


Aşiretlerin 'isil'e hücümu 


saldimda bulununlar. Bu eyleme seyirci 
kalmayan İdil halkı, kendilerini savunmak 
için onlara karşı cephe açarlar, öylecesi iki 
taraf arasında şiddetli çarpışma olur. Bu 
meyanda idilde genel bir seferber oluyor, 
erkeği, kadını, çoluğu, çocuğu demeden 


ğ ۰ 


1 


2 


Cizre çevre köylerinin hrisnyanlan öldü- 
da İdile 


rüldükten sonra, Bunların arasın 
sığınlar yalniz kurtulabir. 1 Temmuz 1915 
de Kürt aşiretleri birleşerek İdil'i başarlar. 
Evela buranın bağ, boştanlarını bozarlar. 
Ekinleri yakarlar, daha sonra köy halkına 


ET KOLO SU 


Gam Ko 


lara benzerdi. Subaylara korku sardı, ve 
korkularından hemen kiliseyi ve köyü ter- 
kleyerek karargahlarına dönerler. 

Arada çok zaman gecer, Keldani Epis- 
koposlarından İstefan Bello bana şöyle bir 
olay anlattı: ,,Katolik dini toplantılarına 
katılmak üzre Romaya gitmiştim. Kılise 
başkanlarından ve Theologi koleji müdür- 
lüğünü yapan bir din adamı yanıma gelir, 
şarklımısın””, der. Evet şarklıyım dedim. 
Hangi mıntıkadasın, Süriyeye bağlı Halep- 
ten Cizre mıntıkasına kadar ilgiliyim. 
İdil'in 1915 katliam için ne bilirsin? Burası 
kurtulmuştu sâkinlerinden bin aile kadar 
malikiyede, ve kamışlıda oturmaktadırlar, 
bunların çoğu benim dostlarımdırlar”, de- 
dım. Rahip Haç işaretini yüzüne çekükten 
sonra şöyle anlatır: ,,O esnada ben orada 
Subaydım. Topçu kuvvetleri komutan 
idim. İdil'in 1915 katliamında, kılise taka- 
sından çıkan şimşek ve yıldırım çakma sesi 
gibi bir ses beni çok etkilemişti. Almany- 
aya dönünce Dünyayı terkleyerek, gördü- 
gün gibi rahiplige girdim. Yüce Allah tara- 
fından vuku bulan o mücizeyi hiç bir za- 
man onutamiyacağım”, der. 


mallarını yagma ederlerdi. Yağmadan geti- 
rilen eşyayı da eşit bir şekilde bütün ailelere 
dağıtılırdı. Öğlecesine Bir süre daha sürya- 
niler geçimlerini sağlamış olurlardı. 


lerinde sabit kalmayan bazı kişiler tarafın- 
dan öldürülür. Yeşuh'ın bundan haberi 
yoktu. Süryaniler köyün içine girerler, ve 
soygunculuğa başlarlar. 

Köyün içindeki kürtler, köyden kaçar, 
çevre köylere imdat eder. Çevre köy aşiret- 
leri yardımlarına gelirler. Burada iki taraf 
arasından misli görülmeyen bir çarpışma 


Yanınızda bulunan Ingiliz tipi to- 
e, İngilizlere hiç bir bağlantımız 
yokki, ingiliz silahı bizde bulunsun. İşte kı- 


hertarafı serbest gezebi- 
. Köy öncülerile şammas Gebro 


Idil Çevredindeki köylerin yagma edilişi 


Lider İşoh Hanna Gebrenin öldürülmesi 
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na gelince, Alay komutanı Köy 
ileri gelenlerine gönderdiği haberde, onlar. 
la görüşmak istediğini söyler. İdil halkı gö- 
rüşmeye hazır olduklarını cevap verirler, 
Bu şekilde Sulh için beyaz bayrak asılır. 
İki subayla birlikte bir askeri Doktoru 
Köyün batısındeki duvar kapısından içeri 
irerler. Oradan Metropolitlik makamına 
er. Burada köy liderlerile ileri ge- 
Mıtranın yanında toplu oldukları- 
ler, Subaylar ise Mıtrana, Şöyle 


komutanı 


getiririrl 
lenlerin 
ni górür 
derler: وى‎ 
pu teslim 
Mıtran 1S 


ederseniz, savaşa son vareceğiz”. 


lise önünüzdedir, 
lirsiniz” 
Cuma eşliyinde her tarafı gezen subaylar, 
Ses çıkan doğru gelince, Subaylardan biri, 
işte burdadır”, der. 

Takaya bakarlar, birşey bulamazlar, ta- 
kanın içini muayene etmek için bunlardan 
birisi başını takaya sokarken, arkadaşları- 
na burda top yoktur. Ve burdan da top 
atışı olamaz, Çünkü yerden Üç metre yük- 
sekliktedir. Takaya bakan subayın yüzü 
sararır, gözleri mavi, renki sarışın yabancı- 


1915 Sonbaharında bu mıntıkadan katliam 
sona erince, buradeki Süryaniler açlıktan 
çok perişan olurlar, Bu yüzden gece geç 
saatlarında Çevre köyleri basar, öldürür ve 


2 Şubat 1917 de eşliyinde yüz elli silahlı kişi 
alan İşoh Hanna, Barımman köyünü ba- 
sarlar. Köyün giriş ve çıkışını keserler. Köy 
yöneticisi olan Yusuf Haskeyi çağırırlar. 
Bu ise, ,,bana sağ duyu gösteriniz, kıliseni- 
zin teminatı altında bana yemin eder de öl- 
dürmiyecekseniz, geleceğim””, der. Ona bu 
şekilde teminat verirler. Geldiği sırada söz- 


—— 
“—— ——  ———— —, 


kararhahlarını kurarlar. 
ile aşiret gücleri yenilgiye uğra. 
dığını gören kumandan, şə on 
Osmanlı devleti askeriye gene; KOmutanı 
| paşaya durumu telle bildirir. Halil 
د‎ lay komutanı Sami beyin başkanlı- 
p ین‎ yeteri kadar Cebhane ile müceh- 
b “s miktarda asker hazırlar, İdili 
XE icin emr eder. Ordu Midyatta ha- 
ies ta kalsın, İdil Süryanileri, Mu- 
eden Süryani Metropoliti İly- 
ara habar yollarlar, Durumlarının 
ik ve tehlikede olduğunu bildirir. 
ler. Mitran İlyas ise, Musulda bulunan Sü. 
ryani katolik Patriği Emanuil ile birlikte 
Halil paşayı ziyaret ederler. Bu sırada Halil 
paşayı çok kiymetli hediyelerle ağırla dık- 
tan sonra, İdildeki Süryanilerin kritik ve 
tehlikeli durumunu paşaya arz ederler. Bu- 
nun üzerine Halil Paşa, İdil'ı muhasara al- 
tında alan alay komutanınâ acele bir tel 
verir ve şöyle der: ,,İdildeki esirlerin hüviy- 
etine bak, Süryani asıllı iseler onlara do- 
kanmadan askerlerle beraber hemen geri 
dön”, emri verir. Komutan emri alınca, 
Cizredeki kütüğe bakar, ve tümünün Süry- 
ani kayıtlı olduğu açıga çıkar. Ve durumu 
paşaya bildirir. Paşa ise, Midyattan İdile 
gitmek hazırlığını gören Alay komutanı 
Sami beye tel verir”, askerler. İdile değil, 
Diyarbakıra gitsinler”, der. Ayrıca idili 
basan komutana da Askerlerini al hemen 
geri dön emri verir. Bu şekilde de İdile 25 
günlük bir saldırı sonucu İdil Süryanileri 
ilk kez soluğunu alabilmiş, rahata kavuşa- 
bilirler. 


mevkinde 
Askerler 


sulda ikamet 


di. Aynı zamanda bu ses başka başka za- 
manlar da işitilmişti. 

Askerlerden bazısı bu sesin çıktığı yere 
kurşun sıkmak isteyince, o ses onlara aks 
eder, onlar ise aklımuvazanesıni kayıb 
ederlerdi. Askerlerin çoğu bu duruma 
düşmüştü. Askerlerin geri dön emri Alay 


Top veya Yıldırım mücezesi 


a öl 

smerler nileri > ə ve 

zarda gölü man 25 lerinin sila şarlar 

dürülen = savaş malzamasını top io 
burada kalan işma hazırlığına. əs 

İkinci bir ÇEP. hücumlarını yine günes 

| aur lar karsı 0 


saldinrlar, On 
Bu şekilde her 
sonucu, iki tara یاچ‎ 
سي ی‎ silahı 

i i addelerden sıkıntılı 
wai ie B k evlerindeki ba- 


ürvani esirleri, artı i 
m ise eretiyor, Savas silahi 


şekline sokuyordu. 22.23.23 cü 27 
iki taraf arasındeki çarpışma çok 6 E: 
misti. Düşman askerleri ihata duvanm ۳ 

mak İdili ele geçirmek azmı içinde idi. Ka- 
sım yanının 24. Ci gününde, Süryani sa- 
vunma gücü komutanı, Yeşuh, Kahraman, 
silahşor ve tecru bewli 50 kişi seçer. Gece 
yarısı Duvarın handaklarından 
(geçetlerinden) dışarı çıkarak kayalıklar 
arası ve yer yarması içine gzilernirler. Bu- 
nun farkına varan düşmanlar, bunlara ateş 
açar. Bu sırada savunculardan Hanun'u 
öldürürler. Savuncular toplu olarak 
düşmanlara açtıkları toplu bir ateş ile bun- 
lar şaşa kalırlar. Onlarda rast geleye ateş 
açmak mecburiyetinde kalır, o skilde 
kurşanlarıle bibirini vurmuş olurlar. Sığın 
aklarını terk ederek komutanlarile beraber 
geri kaçarlar. Süryaniler ise bunları takip 
eder. Bu takiblerinde bunlardan 500 kişi 
vurular. Silahlarını alır köye dönerler. 
Düşmanlar ise, idil dişindeki Barhısca 


İdil köyü Meryemana kilisesindeki gü- 
neye bakan yön, yerden üç metre yüksekli- 
ğinde bir taka vardı. Düşman küvetleri İdi- 
le hucum ettiği sırada bu takadan (pencere) 
çıkan ses tıbkı yıldırım ve şimşek çakması 
gibi bir ses çıkarıyordu. İdil halkı bu sesi 
işitince, Askerlerin top sesidir zanederler- 


MM 


Iyani vardı, Kü üslü 
banal de ا‎ nlar tarafından 
8- Handak fokanı. Handak tahtanı: 
dil'in üç saat uzaklığınd " نحت‎ 
dedir. Burada 50 süryani zı, الع‎ Yönün- 
ada 50 süryani aile kadar vardı 
Bunlarda, katliamda kürtler tarafından öl- 
dürülür, bunların arasında on kisi yalnız 
kurtulur. Bunlar da İdil'e sığınır. 
9 — Ceriha: İdil'in doğu kuzeyinde düşer 
20 aile süryani var olan bu köyde, katliama 
uğrayınce hepsi de öldürülür. 
10— Hıdıl: Daha önceki bölümlerde kaydı 
geçmiştir. 
11 — Gerise: Daha önceki bölümlerde kay- 
dı geçmiştir, 
12 — 13 — 14 — Tılbel. Dilke, Hanavıye. Mı- 
razır: Bu köyler de 1915 den önce Süryani 
ailerinden Cello' gilere aitti. Safan nehri 
kenarında kurulu olan bu köylerin arazısı, 
gayet verimlidir. İdilden Üç saat uzaklığın- 
da'dırlar. Buralarda da 200’e yakın sürya- 
ni aile yaşardı. Iki kılise ve bir ruhani göre- 
vlisi var olan bu köylerdeki Süryaniler, 
katliam zamanında Hepsi de öldürülür. 
Bunların içinde ancak Gevriye Cello ve su 
anda Malikiyede hayatta olan annesi ve bir 
kaç kışı daha kurtulur. Katliam zamanında 
çapulcular, yağmacılar tarafından mal ve 
mülklerini yağma ederek, Buralar da Cizre 
ve Bethzebdey ve sair köyleri gibi Süryani- 
lerden Boşalmıştı. Ve böylelikle İkinci asır- 
dan itibaren burada kurulmuş olan Epis- 
koposlık merkezi de tariha karışmış oldu. 


Yazan: 
Hori Suleyman Hınno 
Kuburılbiz/Suriye 
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jdilde kalir. Yalniz idil basıldığı sırada 
bunlardan da çok kişi öldürülür. Kalanlar 
ise, 1922 de Espis köyüne dönerler. Daha 
sonra sonu gelmez kürtlerin zulum ve bas- 
kısından dolayı köyü terkleyerek Süriyeye 
geçerler. 1965 yılında Süryanilerden boşa- 
lan Espis köyü ile burada bulunan Mor 
Dodo kılisesi de harabaya dönüşür. 

2- Kefşenne: Bu köy, geçen bölümlerde 
kaydı geçmiştir. 

3 — Ayınseri: İdil'in 15 Km. güneyindedir. 
Zamaninda burada yasayan 60 aile Sürya- 
ni ler, hepsi de öldürülmüştü. Bunların 
içinden Maro adlı bir kız ile amcası oğlu 
İsa yalnız kurtulur. Bu şekilde koy Sürya- 
nilerden boşalmış olur. 

4-Kevkek: 7 Km. İdil'in doğusunda'dır. 
Katliamda İdil köyüne sığınan buranın sü- 
ryanileri, 1922 de yerlerine dönerler, daha 
sonra burası harabaya döner. 

5 — Babakka: 6 Km. uzaklığında idilin gü- 
neyinde düşer. Burda da 60 aile Süryani 
vardı. Katliam zamanında İdile sığınan Sü- 
ryaniler, 1926 de tekrar köye dönerler. 
1964 yılında Burada kalan Süryaniler, 
İdil'e daha sonra da avrupaya göç ederler. 
6— Mhirin: Idil'in 15 Km. doğusundadır. 
Katliam zamanında 250 aile Süryani birkaç 
aile de keldani burada oturuyordu. Keşiş 
ve kılisede bulunan bu köyde, yaşayan Sü- 
ryaniler, katliam zamanında çevre Kürt 
aşiretleri tarafından öldürülür. Bunlardan 
ancak on aile yalnız kurtulur. Bunlar ise 
Batıllı olan bir lidere sığınırlar. Bu lider, 
gece geç saatlarına kadar yanında barındı- 
rır, daha sonra alır onları idilin bitişiğine 
kadar götürür, ve bırakır. 1925 den sonra, 
tekrar bunlar yerlerine dönmüşluerse de, 
fakat huzur bulamayınca, köyü terklerler. 
1971 de Süriyeye göç ederler. 

7 — Deste dırre: İdil'in iki saat yaya dogu- 
sundadır. Katliamda burada Yırmi aile Sü- 


——— —  — 


Yeşuh Hanna de kurtulmiya. 
یی‎ ü ile İdil toplumu,m büyük 
rak ö gri bürünür, zira biricik komuta. 
bir e erin çekindiği kahramanı, 
nini, toplumun ve tüm Süryanilerin sevgi 
ğa atisini kazanan bir lideri kayıb et. 
mi yi Sutyani toplumun bunun yaklu. 
ğu için büyük acı duyarak, sonsuz bir ma- 
teme bürünmüştü. 


nin lider Seçilmesi 


mdan yaralanan İdil halkı, sağlıklı 
Wt Sekilde köyde kalabildi. Yedi sene süren 
bu huzurlu ortam, 1915 den 1922 kadar, 
devam etti. İdilin başındeki lider uzun boy- 
lu, korkutucu fizyonoma sahip, Sulhsever, 
dirayetli ve kahraman kişiliğe sahip olduğu 
için, herkes tarafından sevilir, takdir edilir 
tüm kabile ve toplum bundeki umudu son- 
suzdu. İdil Süryanileri bunun yöneticiliğin- 
den çok yarar gördü. 9 yıl zarfındeki gör- 
düğü huzuru başka bir zamandaha da gör- 
memişti. 1 Haziran 1952 tarihinde vefat 
eden rahmetli, Mor Eşaya mezarlığında 
gömülür. Yaşadığı süre de 77 yıl dir. 


321 (0 0 

içi i lıkla 

idi 4 koy içinde yağmacı 

ə Y: ia لمكي‎ asigahilar dı 
ürtlel tarafından işgal edilir. Vu 


5 ile kardeşi 
da lider Yeşuh ile ka 
— 5986 Galebe çalan kürt asiretle- 


kup vuru a aes 
s en 16 kisidaha ري رين‎ 
, v 8 > an s 
Banman kóylüleri y top yekününü 


Babikka süryanulerinin zx 
öldürürlər. Bunların içinde yani ue i 
içinde Yakup Şüşe adlı kişi yalnız kurtlur. 


Hanna makdesi Ammo 


Lider Yeşuh'ın vefatindan sonra, مر‎ 
ve halkın ileri gelenlerinden ۴ a 
toplantı yapılır. Toplantının anlamı, Ra - 
yerini tutacak bir lider 


metli Yeşuh'ın K 
: Bir seneliğine geçerli olarak لاه‎ 
seçmekti. Bir senelig ə 


irliğile Hanna mıkdısı ammoyi lider 
te) pacta Her yilda başkanlığını tazele- 
mek üzre, 1917 den 1926 yilina kadar bu 
şekilde geçti. Liderliği sırasında Süryani- 
lerle köy aşiretleri arasında görüş birliği 
vardı, bu yüzden ortam da huzura 
kavuşmuştu. Bunda çok rolu var olan tek 
kişi de, varsa, Serdahle Şeyhi Nuridir. 
Şeyh daima telkin ve ırşadlarile iki taraf 
arasında yakın ilgiyi ve bağlantıyı kurardı. 


1915 yılında İdilde bulunan Ruhanilerin kimliği 


8 —Keşiş Hanna Espisli 
9 — Keşiş Górgis Espısli 
10 -— KeşisLahdo Cibe ispisli 
11 -— Keşiş Saliba Nureldin 
12 -KesisMelke Boşus Espısli 
13 -— KeşisŞamun Basıbrinli 
14 Keşiş Musa Hıtte Babakkalı 


— Mıtran Behnam Akravi 
—Hori Abdullahat $. Görgis 
— Hori Melke Lahdo 

Melke Tayro 
- Hori Hanna Meliha 
— Hori Hanna Makdesi Şamun 
Rahip Murat Kerburanlı 
KeşisSamuil Melke 


U3 M يم‎ 


د سا ON‏ - 


Süryanilerden bosalan Bethzebdey 
Kóyleri 1915 


1- Espis: İdil'in 15 Km. Kuzeyindedir. 300 


4 görevlisi de görevli idi. Katli anında 
aile süryani var olan bu köyde, beş ruhani 7 و سر موی‎ 


top yekün. İdil'e sığınır. 1926 yılına kadar 
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ABO CEBBAR YUHANU A 

ei 01.01.1949 Dogum: 01.03.1967 
Vefat: 03.05.1988 


Ağustos ayında lüks ve yaldızlı bir teclidle 
matbaadan çıkan M. İNCİL çok kişiler 
tarafından kendi mülkiyetine almak veya 
evlatlarına hediye vermek üzere alan kişi- 


ler listesinin devamı: 


e‏ چم 
2 ^ 
m‏ 


82— Mor Afrem cemaatı, Berlin 

83— Mor Yakup Kilisesi, Berlin 

84— Mor Afrem Kilisesi, Viyenne 

85— Hanna Basut, Hollanda 

86— Süryani Kilisesi, Füssen 

87— Hobil Unfal, Hollanda 

88 — Paderborn Katolik Metropololit 
J. Degenhardt 

89— Memmingen Süryani Kilisesi 

90— Süryani Kilisesi, Augsburg 

91 — Danho Oysal, Coburg 

92— Süryani Kilisesi, Ochsenfurt 

93— Zeki Kartal, Köln 

94 — Süryani Kilisesi, İstanbul 

95 - Rabban Şamun Can, İsrael 


96— Melke çığrı, Hollanda مجمممد‎ 


NISANE GEZER 


: 01.01.1920 
ve 19.03.1988 Vefat: 03.05.1988 
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sallı, a azə İşİ صاب‎ 97 — Süryani Kilisesi, Heidelberg 
GEBRO YAKUP H. MEYVE AKSAN METIN ARAS > i n 2. Memmingen 
Doğum: 01.01.1927 Doğum: 1922 Doğum: 02.10.1959 0 AR r 
Vefat: 06.06.1988 Vefat: 11.08.1988 Vefat: 18.09.1988 - Sahin Aksan, Avusturya 

101 — Habip Gümüşay, Avusturya 


102— Nail Örz, Grossostheim 

103 — İlyas Varlı, Gießen 

104 — Harabalı Gevriye, Gießen 

105 — Süryani Kilisesi, Heilbronn 
106— P, Sabri Şahin, Wiesbaden 
107— Hanna Oduncu, Fussen 

108— Dr. Besim Akdemir, Almanya 
109— Habip Altundağ, Aschaffenburg 


110— Yusuf Doğan, Avusturya 
111- M. Mirza Çıtgaz, Hollanda 
112— Aslan/Ferida Demir, Kirchhardt 
113— P. Suleyman Demir, İsveç 
114— İsa Sönmezer, Hollanda 
115— Süryani Kilisesi, Worms 
116— Gevriye Küçükkaya, Amerika 


Rab'ta yatanlar için 


an x — Allah'tan rahamet ve mag-‏ اهل 
firet tüm akruba ve yakın-‏ 


ABDULMESIH ESEN | əlığı dil 

Dogum: 01.01.1971 Man و‎ MPO 

Vefat: .10. ar 
efat: 01.10.1988 KOLO SÜRYOYO (Devami var) 
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Mit einem Weihegebet eröffnete Bischof Çiçek die Priesterweihe von Diakon 
Kerim Tokso y (rechts). dem Bischof assistierten hierbei ein Priester der syrisch 
orthodoxen Kirche aus Wiesbaden und einer der Diakone. i 


Bischof Julius Yeshu Çiçek erflehte 
die Gnade des Heiligen Geistes für 
Priester Kerim Toksoy 


Künftig mit der Betreuung der syrisch orthodoxen Chri i 
5 st - 
Tauber-Kreis beschaftigt. s 


TAUBERBISCHOFSHEIM — Wenn eine Volksgruppe als Minderheit im 
auslándischen Exil lebt, schließt sie sich meist eng zusammen, um ihre Identität 
nicht zu verlieren. Die gemeinsame Sprache, Tradition und Religion werden fast 
noch intensiver gepflegt als in der Heimat. Solche Phänomene sind beispielswei- 
se auch von den deutschen Auswanderern in Amerika bekannt. Diese Abgren- 
zung dient allerdings nicht dazu, einen Statt im Staat zu bilden, sondern ist eine 
natürliche Schutzreaktion, um als ethnische Minderheit nicht die Eigenständig- 
keit zu verlieren und sich in einer fremden Kultur aufzulósen. Die Gruppe, von 
der hier die Rede ist, kommt aus der südöstlichen Türkei. Es sind Aramäer, 


syrisch-orthodoxe Christen. 
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Coburg Süryani Derneği 


Tur'Abdin Mor Zoche (Nikolaus) Süryani 
Derneği Coburg 18.09.1988 tarihinda de- 
mokrasi bir sistemle, Coburg'da yeni 
Tur'Abdin Mor Zoche (Nikolaus) adli Sü- 
ryani derneği kurularak ile idare üyeler 


seçilerek aşağideki görev taksimati 


yapılmıştır. 


: Iskender Barinç 


Başkan 
: Danho Unsaç 


B. Yardimcisi 


Sekreter : Barsom Tezel 
Kasaci : Saliba Un 
Kültuf : Melke Baring 


Üye : Hanno Urek 
Nevzet Irak 

Üstün basarılar diler. 

Kolo Süryoyo 


Sayın okuyucular 


1989 yılınızı en derin dileklerle kutlar, nice 
senelere geçirmenizi Allah'tan diler. Ve 
əəə dergi iştirakınızı ödenmeniz be- 

er. 


Kolo Süryoyo 


İsviçre Kilise Meclisi 


‚9,1988 tarihinde üçüncü devre için 
Ses İsviçre, Süryani Kilise Meclisi, de- 
mokratik ve sakin bir hava içinde geçen 
seçimlerden sonra, aşağdeki üyelerden 
oluşan Meclis, görev taksimatı yapmıştır. 


: Sabri Demircan 


Başkan ş 
. Mirza Alptekin 


B. Vekili 
Sekreter : Gevriye Altun 
Kassadar : Binyamin Sevinç 
Diş kont. : Habip Özer 
Kültür : İsa Pişkin 
3 : Samuel D. Oğlu 
” M Saliba Arik 
Üyeler : Melki Yildiz 
Murat Toprak 
Yahkup Oral 
Gevriye Elitok 
A. Mesih Malas 
Denetleme Kurulu : Bessim Tekin 
Yilmaz Gündüz 
Yüsüf Şankal 


İsviçre yeni Kilise Meclisine üstün başarilar 
diler. 
Kolo Süryoyo 


Gemeinden für di i 
Gemeinden. in 16 Syrisch-orthodoxen 


[ der Diaspora. Di 
des Erzbischofs von Freue De ou 


sancte anschlieBend Dr. Herb 
ی‎ rm ən KİN & 
1 ihr Vorsitz 

Weidhaas ein Grußwort ^i ES 
Schulleiter von Tauberbischofsheim Rek- 
tor Bernhard Wihopf. Als Mittler zwi- 
schen Deutschen und Aramäern wünschte 
der ehemalige Pfarrgemeinderatsvorsit- 
zende der Gemeinde St. Bonifatius, Rudi 
Knaus, dem Neupriester viel Mut für die 
neue Aufgabe. Zuletzt bedankte sich Ke- 
rim Toksoy für die ihm erwiesenen Ehren 
und Glückwünsche. Als Priester wird er 
künftig den gesamten Main-Tauber-Kreis 
und die Würzburger Gegend bis nach 
Ochsenfurt zu betreuen haben. 


Andreas Brachs 


KOLO SURYOYO 


meinde und ließ einen eigenartigen Tril- 
lerton hören, ein Zeichen der Freude über 
das Geschehen. Anschließend empfing 
der neugeweihte Priester die Kommunion. 
Zum Schluß des Weiehevorgangs verchrte 
er in Haltung und im Gesang die Sakra- 
mente in Form von Brot und Wein, 

In der darauffolgenden Predigt ging Bi- 
schof Julius Yeshu Cigek auf die Entste- 
hung des Priestertums und auf die zu- 
künftigen Aufgaben des Neupriesters ein. 
In einem feierlichen Einzug ging man 
dann ins Gemeindehaus St. Bonifatius, 
wo Schüler des Neupriesters und der Kir- 
chenchor der Pfarrei ihre Glückwünsche 
in einem Lied überbrachten. Als Mitglied 
des aramäischen Diözesanrates dankte 
Dr. Corg Soysal dem Bischof, den deut- 
schen und aramäischen Gästen für ihr 
Kommen. 

Bischof Julius Çiçek freute sich in seiner 
Ansprache vor allem über die Unterstüt- 
zung der evangelischen und katholischen 


FÖDERATION DER SYRISCHEN (aramäischen) VEREINE IN DE BRD e.V. 
Almanyadaki Süryani Dernekler Federasyonu 


Tagung zu Ehren der syrisch-aramäischen 
Akademiker in Paderborn am 19.11.1988 


ration) des syrisch-aramäisches Volkes Dr. 
Aho Seving aus der Schweiz, sowie der 
Chefarzt der Lübecke-Klinik Dr. Besim 
Akdemir, weitere Ärzte, Ingenieure, Tech- 
niker und Studenten. 

Ziel der Föderation ist es, wie der Vorsit- 
zende der Föderation Kerim Demir zum 
Ausdruck brachte, alle Akademiker und 
Akademikerinnen in der Bundesrepublik 
Deutschland miteinander bekannt zu ma- 
chen und für diese ein Verein zu gründen. 
Das aramäische Volk war einer der kulti- 


Zum ersten Mal seit dem das syrisch- 
aramáische Volk sich in Europa niederge- 
lassen hat, veranstaltete der Akademiker 
Komitee (Vorsitzenden Adnam Mermer- 
tas) unter der Schirmherrschaft des syr.- 
aram, Föderation eine Tagung zu Ehren 
aller syr.-aram. Akademiker in der ganzen 
Bundesrepublik Deutschland. 

Über 50 Akademiker und Akademikerin- 
nen folgten der Einladung der Fóderation. 
Unter ihnen der Prâsident des Syriac Uni- 
versal Alliances (internationale Konföde- 


Cham ni e 


nen sowie aus der hâufigen pe. 
g. Auch für die anwesenden Ara. * 
zum großten Teil die erste 
- eterweihe, den sie miterlebten. Der als 
Pre zelebrierende Geistliche als einziger in 
ein prachtvolles rotes Gewand gekleidete 
Bischof hielt den Weihegottesdienst meist, 
der Tradition gemäß, mit dem Rücken zur 
Gemeinde. In der türkischen Heimat wäre 
sogar hin und wieder ein Vorhang zugezo- 
gen worden, hinter der das heilige Gesche- 
hen den Blicken der Gottesdienstteilneh- 
mer verborgen geblieben wäre; eine un- 
mögliche Vorstellung im Rundbau der 
nach allen Seiten offenen Bonifatiuskir- 
che. Um wenigstens etwa die gewohnte At- 
mosphäre zu schaffen, ging ein Diakon mit 
dem Rauchfaß in der Kirche umher, daß er 
nicht nur schwenkte, sondern auch rüttel- 
te. In der syrisch-orthodoxen Kirche ist das 
Fäßchen nämlich mit Glöckchen behângt, 
In einem Gotteshaus sollen möglichst alle 
Sinne angesprochen werden. 
Der Gottesdienst, der ähnliche Elemente 
wie der römisch-katholische enthält, etwa 
Lesung, Glaubensbekenntnis, Fürbitten, 
kam nach dem Friedensgruß und der 
Wandlung zu seinem eigentlichen Höhe- 
punkt, der Weihe des Priesterkandidaten 
Kerim Toksoy. Zunächst beteten Diakone 
und Bischof für den bisherigen Diakon. 
Dann kniete Toksoy vor dem Altar nieder. 
Der Priesterkandidat bekannte seinen 
Glauben und unterschrieb die ihm vorge- 
legten Glaubensfragen. Danach wurde er 
durch einmaliges Herumführen um den 
Altar offiziel im Altarraum empfangen. 


zu erken 


kreuzigun 
mäer war es 


Nun erflehte der Bischof die Gnade des 
Heiligen Geistes auf den künftigen 
Priester herab. Als Zeichen der Entsa- 
gung des Weltlichen wurde Toksoy in 
Kreuzform Haar abgeschnitten und 
anschließend über seinem Kopf das Evan- 
gelium verlesen. Nun nahm der Bischof 
den Weihekandidaten unter sein Gewand, 
legte ihm die Hände auf und segnete die 
Priestergewänder, die Toksoy dann ange- 
legt wurden. Hierbei klatschte die Ge- 


i ist die 
Besonders wichtig für die A e gibt 
Ausübung ihrer Religion. Doch 7 e 
es für die politischen Flücht ne Aca 
Türkei, die wegen ihres Glaubens 


۱ hörigkeit verfolgt wurden, run 
Manera im bundesrepublikani eh 
Exil. Für das ganze Land Baden- ضبن‎ 
berg isı sogar ۲ cin QERAR 7 — 
Kein Wunder also, قرول‎ sich T, ۳ 
orthodoxen Christen gefreut ha 3 Pii و‎ 
sich einer ihrer Landsleute in - > e 
uskirche zum Priester weihen lic e$ ool 
delt sich hierbei um Kerim Toksoy, 


ili us Bóttig- 
mermann und Familienvater a : 
heim. Mitgefeiert wurde die .. əhə 

Fri ilat Dr. 
kan Frits Ullmer und Prü er 
Gabel, Referent für Ökumene der Erzdiö- 


zese Freiburg. 


Wer zum angekündigten Beginn des Got- 
tesdienstes die Kriche betrát, sah sich erst 
einmal einer Gruppe von dunkel gekleidete 
Männern gegenüber, die in einen einstim- 
migen orientalischen Gesang, vergleichbar 
etwa unserer Gregorianik, vertieft waren. 
Auch waren noch relativ wenige Kirchen- 
besucher anwesend. Erst nach und nach 
füllte sich das Gotteshaus mit den aus un- 
terschiedlichen deutschen und auslândi- 
schen Städten angereisten ۰ 
Schließlich betrat der von seinem Amtssitz 
in Holland angereiste, für Mitteleuropa 
und die Benelux-Staaten, zustándige Bi- 
schof Julius Yeshu Cicek den Raum. Kurz 
darauf kamen die zwischenzeitlich hinaus- 
gegangenen Mânner wieder. Ihre Beklei- 
dung wies sie nun als Diakone verschiede- 
nen Ranges aus, erkennbar an unterschied- 
lich geschlungenen Stolen. Der schon zu 
Beginn des Gottesdienstes angestimmte 
Gesang begleitete fortan die Glâubigen bis 
an das Ende des Gottesdienstes, jeweils 
von den in zwei Gruppen geteilten Diako- 
nen, dem Bischof, dem assistierenden 
Priester aus Wiesbaden oder einem Vor- 
sânger vorgetragen. 

Die Gemeinde dagegen blieb stumm. Ihre 
offen bezeugte Teilnahme war allein aus 
dem Wechsel von aufstehen und hinsetzen 
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Gudo ۳ Abdin in Paderborn teil, 


"cg ید‎ a axı Dargestaltung und 
; zudem viele Gäste aus N 
m Maid oen warem, ə. der 
۳ er als ein b 
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Die syrisch-aramäische Föderation dankt 
allen für die stets gute und vertrauensvolle 
Zusammenarbeit und wünscht allen ein 
frohes und gesegnetes Weihnachtsfest und 


ein i i 
ip Pm vor allem ein friedvolles Jahr 


Almanyadaki Süryani Federasyonu bütün 
Süryani miletinin rabimizin doğuş bayramı 
ve yeni yılınızı candan kutlar, mutluluk ve 
selâmet dolu 1989 senesini dilemekle isle- 
rinizde başarılar diler. ; 


meinde der Heidenkirche. Die Christen 
dieser Gegend sprachen aramâisch, das 
heißt: die Sprache Jesu. Und diese Sprache 
hat die syrisch-orthodoxe Kirche bis heute 
in ihren Gottesdiensten beibehalten. 

Der Erkundungsgang begann auf dem 
Friedhof hinter den Klostermauern. Dort 
sind neben orthodoxen Christen aus der 
Nâhe zahlreiche Menschen begraben, die 


موعدم 
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Besuch zum Kloster St. Ephrem 
der Syrer in Glane-Holland 


Der Auslündertreffkreis der Gemeinde St. Marià Himmelfahrt, Ahaus, unternahm 
eine Fahrt zum syrisch-orthodoxen Kloster, Ephrem der Syrer' in Glane/Losser. 
Dort wurden die türkischen, syrischen, afrikanischen und deutschen Teilnehmer 
vom Sekretär des Erzbischofs Julius Yesuh Çiçek, Herr Diakon H. Aydın — und 
vom syrisch-orthodoxen Sozialarbeiter Türkan empfangen, durch das Kloster ge- 
führt mit vielen Besonderheiten der syrisch-orthodoxen Kirche vertraut gemacht. 


logie und sozialstrukturiertes Denken von 
Herrn Alber Sevinç gehalten. 

Daß die aramäische Schrift (1500 v. Chr.) 
nicht nur zum Schreiben verwendet wurde, 
sondern auch in der Musik ihre Funktion 
gefunden hatte, wurde durch den Vortrag 
des Komponisten Helmut Timpelan in 
Freiburg durch Beispiele dargestellt. Dies 
war für viele der Anwesenden eine große 
Überraschung, daß mit dem aramäischen 
Alphabeth Musiknoten geschrieben wur- 


den. 


Aus den Versammelten wurde ein vorüber- 
gehendes Gremium gegründet, dessen Ziel 
es ist, für die kommende Sitzung, die Ende 
Februar 1989 stattfindet, eine Satzung aus- 
zuarbeiten. Zum Schluß nahmen alle An- 
wesenden an der Feier des siebenjährigen 
Bestehens der aramäischen Musikgruppe 


Mit berechtigtem Stolz zeigte Diakon Ay- 
dın die Sukzessionsfolgetafel im Emp- 
fangsraum des Klosters, aus der hervor- 
geht, daß alle syrischen Patriarchen sich in 
der direkten Nachfolge Petri wissen. Der 
Ursprung der syrischen Kirche liegt am Be- 
ginn des Christentums überhaupt und zwar 
ım Antiochien (Apg. 11, 26) der ersten Ca- 
thedra Petri, der hellenistischen Zentralge- 


Dr. Gevriye Abbhad, Kerim Demir, Adnan Mermer- 
tas, Yılmaz Gün, Hanna A ydin, Daniel Akgüc. 


auch in Europa zu pflegen. Es ist wichtig, 
daß die Akademiker und Akademikerin- 
nen mit ihrem Volk in Kontakt stehen. 


Die Tagung wurde durch weitere Referate 
bereichert. So hat z.B. der Dipl. Ing. und 
Sozialarbeiter Herr Yusuf Óz ein Referat 
über die momentane asyl-rechtliche Lage 
berichtet. 

Im Hinblick auf die Quellen hielt Dipl.- 
Theol. Hanna Aydin ein Referat über die 
alte Geschichte der Aramáer. Hier wurde 
deutlich, wie wichtig es ist, für jeden Ara- 
mäer in der Bundesrepublik Deutschland 
die aramâische Geschichte nachzulesen. 
Hierzu hatte Herr Aydin einige wissen- 
schaftliche Bücher und Literaturverzeich- 
nisse für die Interessierten zur Verfügung 
gestellt. 

Desweiteren wurde ein Vortrag über Sozio- 
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Prüsident Dr. A. Sevinç, 


viertesten Vólker seiner Zeit. Durch den 
Fleiß des aramáischen Volkes seiner Zeit 
und durch die großen Schriftsteller und 
Philosophen konnte viel zur , Völker- 
verständigung beigetragen werden. Die 
aramäische Schriften sind bis heute für die 
Wissenschaftler ein unläßliches Werk zur 
Forschung der alten Geschichte. Wir sind 
die stolzen Söhne jenes aramäischen Vol- 
kes, daß für die Menschheit und für die 
Kultivierung so viele Dienste geleistet hat. 
Die griechischen Philosophen nannten Die 
Aramäer „‚die Brücke zwischen Osten und 
VVesten””. Wir sind stolz, aus der kleinen 
Minderheit des aramäischen Volkes, daß 
sich in der Bundesrepublik Deutschland 
niedergelassen hat, so viele Akademiker 
und Akademikerinnen zählen zu können. 
Es ist unsere Aufgabe, unser Volk und un- 
sere Sprache in der Tradition und Kultur 


chen. Konsultiert wurden neben Theolo- 
gen und Liturgikern der verschiedenen Kir- 
chen ‚auch die Arbeitsgemeinschaften 
christlicher Kirchen in den anderen deuts- 
sprachigen Ländern, also der DDR, der 
Schweiz und Österreich. 


Ein Bild, das die kanadischen Verfasser 
der Texte beschäftigte, war das vom Mo- 
saik. So wie in ihrem Land Menschen ganz 
unterschiedlicher Herkunft sich zu einer 
Einheit haben zusammenfügen lassen, so 
ist es auch mit der Kirche Jesu Christi. 
Menschen unterschiedlicher Herkunft, aus 
vielen Kirchen und mit verschiedenen Ga- 
ben lassen sich so zusammenfügen, daß ein 
harmonisches Ganzes entsteht. 


Die Gebetswoche für die Einheit der 
Christen wird auch 1989 entweder als Ge- 
betsoktav vom 18. — 25. Januar oder in der 
Woche vor Pfingsten gefeiert. 

Die Materialen dazu —ein Textheft für 
den Gottesdienst, eine Arbeitshilfe und ein 
Plakatvordruck — sind wieder in Kopro- 
duktion beim Kyrios-Verlag, Freising, und 
beim Calwer Verlag, Stuttgart, erschienen 
und kónnen ab sofort dort bezogen wer- 
den. 


Eine gute Tradition ist es, wâhrend der Ge- 
betswoche ein ókumenisches Opfer zu er- 
bitten. Es ist diesmal für kirchliche 
Entwicklungs- und Hilfsprojekte in der 
Türkei, in Ghana und auf den Philippinen 


vorgesehen. 


7.10.1988 Ökumenische Centrale 


Gebetswoche für die Einhei 
der Christen 1989 ^ “veli 
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KOLO SURYOYO 
Pressemitteilung 


In Christus Gemeinschaft bilden” ist das 
hema der Gebetswoche für die Einheit 
der Christen 1989. Das zwólfte Kapitel des 
Römerbriefes bildet die biblische Grundla- 


ge. 


Thema und Text wurden von einer ókume- 
nischen Gruppe in Kanada ausgewáhlt, die 
von der unterschiedlichen Herkunft der 
Bewohner dieses Landes Zeugnis gibt: Sie 
tagte abwechselnd in einelutherischen Kir- 
chengemeinde, die von deutschen Einwan- 
derern gegründet worden war und in einem 
katholischen Konferenzzentrum, das von 
englisch-sprechenden Ordensfrauen der 
Kongregation von Notre-Dame geleitet 
wird, die ihren Ursprung in Französisch- 
Kanada hat. 


Die endgültige internationale Fassung in 
englischer und französischer Sprache er- 
hielten die texte für die Gottesdienste, Bi- 
bellesungen und Gebete auf der Tagung ei- 
ner Arbeitsgruppe im Oktober 1987 im 
Haus einer vorwiegend anglikanisch ge- 
prägten, jedoch auch für Christen anderer 
Kirchen offenen Kommunität in Whaley 
Bridge bei Manchester, England. Zu dieser 
Arbeitsgruppe gehörten Vertreterinnen 
und Vertreter des vatikanischen Sekretari- 
ats für die Einheit der Christen und der 
Kommission für Glauben und Kirchenver- 
fassung des Ökumenischen Rats der Kir- 
chen in Genf. Die Federführung für die 
Herstellung der deutschsprachigen Ausga- 
be lag bei der Ökumenischen Centrale in 
Frankfurt am Main, der Geschäftsstelle 
der Arbeitsgemeinschaft christlicher Kir- 
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Er KOLO SURYOYO sön taki artikulierter Gesang. 


: hat nach seinem regulären 
Diakon M Studium in Deutsch. 
syrisc nochmals Theologie studiert, und 
اسب‎ kath, Theologie, ist Diplomtheologe 
und bringt hervorragende Voraussetzun- 
gen für die vergleichende Religionswissen- 
schaft mit. Er ist dabei, seine Doktorarbeit 
zu schreiben. Trotz eines hohen wissen- 
schaftlichen Anspruche verstand er es, 
komplizierte Sachverhalte mit einfachen, 
verständlichen Worten zu erklären. 


Zum Abschluß nahmen alle Teilnehmer 
am Vespergottesdienst teil. Die katholi- 
schen Teilnehmer stellten mit Freude fest, 
daß für den nachfolgenden Sonntag das 
gleiche Evangelium zugrunde lag wie für 
die kath. Kirche. Die Gemeinsamkeiten 
der beiden Religionsgemeinschaften sind 
so zahlreich und wichtig, daß ein Seelsor- 
geabkommen zwischen beiden Kirchen 
besteht. Es ist je die gegenseitige Anerken- 
nung der Sakramenten zwischen der röm.- 
kath.- und der syr. orth. Kirche wurde 
1971 in Rom vom Papst Paul VI. und dem 
Patriarchen Ignatios Jakob 111. vereinbart. 
Die wurde aber 1984 vom Papst Johannes 
Paul II. und dem Patriarchen Ignatios 
Zakkai I. unterzeichnet. Diese Dokumen- 
tationen wurden sowohl in: Acta Apostoli- 
cae Sedis, Bd. 63, 1971 und L’Osservatore 
Romano vom 20.7.1984 Nr. 29, 4 als auch 
in dieser Zeitschrift ‚Kolo Süryoyo’ Nr. 
37-39 (1984) 4-13 in original englischer 
Sprache mit deutscher Übersetzung veröf- 
fentlicht. 

Nachdenklich fuhren die Gäste nach 
Ahaus zurück. Sie fragten sich, ob es nicht 
eine Bereicherung sei, wenn Elemente der 
Ruhe, der Innerlichkeit und der Verhül- 
lung des orthodoxen Gottesdienstes in die 
nachkonziliaren Gottesdienste der kath. 
Kirche hineinwachsen würden. 


Heinz Vethacke 
Ahaus-B.R.D. 
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İ stermontag. An diesem Tag ist 
əə der festen Überzeugung, daB die 
Verstorbenen bei Gott leben, ausgelassen 
und fröhlich über des Gräbern. Man ißt 
und trinkt dort miteinander und spricht 
über das weitere Schicksal der Familien. 
Das Kloster ist ganz auf den Ansturm vie- 
ler Gäste vorbereitet: Man findet schlichte, 
aber zweckmäßig eingerichtete Schlafräu- 
me, eine Gästeküche und eine Vorratskam- 
mer, die immer -im Rahmen der 
Möglichkeiten - mit Vorräten für die er- 
sten Tage gefüllt ist. Die Bewohner des 
Klosters sehen im Gast Christus selber. 
Deshalb halten sie immer Unterkunft und 
Essen für ihn bereit. 
DieAhauser Gäste wurden selbstverständ- 
lich auch in einem Speisesaal bewirtet. Der 
Höhepunkt der Führung bestand darin, 
daß Diakon Aydın in der Kapelle des Hau- 
ses Symbole und Kultgegenstände zeigte 
und erklärte, hier zwei Beispiele: Den Bi- 
schofsstab, der an die rettende. eherne 
Schlange des Alten Bundes erinnert, bei 
dem jedoch aus zwei herabgesenkten 
Schlangenköpfen das Kreuz herauswächst: 
Das Zeichen des Kreuzes ist jetzt Zeichen 
unserer Hoffnung, zu dem wir aufschau- 
en. 
Ferner das Tuch der Ikonostase, bei dem 
unter dem Kreuz Christi der Kopf Adams 
dargestellt ist: Adam nicht als eine histori- 
sche Person, sondern als Zeichen für die 
ganze Menschheit, die auf die Erlösung 
hoffte und hofft. Der Alleluja-Ruf des 
Adam ist ein verhallter Ruf, wie aus der 
Erde heraus. Deshalb ist auch der Alleluja- 
gesang der Aramäer nur vor dem Lesern 
des Evangeliums immer ein verhallter, 


KOLO 0‏ 2555 
٠‏ فأجاب 5 وع وقال لهما asl‏ 513 | 


>| „lass آم‎ ci 


ین و تن ان ٠‏ « العمي یبصون € والعشري” 
din‏ ۰ بیاهترون والصم يسمعون » والموتى یقومون , 
+ وملوبی Yu‏ في" » (مت (İM‏ 
بالمسيح وكا نأحدهم يقول EMİ‏ وجد نا 
م الى زمرة الرسل والتلاميذ 5 


qe 03.7755 والمساكين‎ 
lal مره‎ ۰ 
نضم يعصدع‎ ۳ ll ^k. 


کان عدد کبی من الیهود قبیل ميلاة السید السیح ینتظرون 


)۷:۲ ge) السیع « مشتهی کل الامم‎ a pps 
لم‎ eA! ə الشموب كافة ؛ ولکن آفکار هم‎ s 
من‎ Y » oU 5 JI يكن روحية , فقد آرادوه مسیحاً يخلصهم من سلطة‎ 
لا روحیاً ۰ لذلك خاب ظنهم وطاش‎ GU .لات الشيطان , مسي‎ 
, سهمهم ونا یاون يفتشون عن مسيح ابتدعته أفكارهم الدنيوية‎ 
وكين یاو هم و آنانیتهم ۰ لهولاء قال الرب : « فتشوا الكتب لانکم‎ 
۰ )۳۹ 10 أن لکم فیها حياة أبدية وهي تشهد لي » ( يو‎ ol 
هم فلم يفهموا الکتب فهلکوا ء ولو آمعنوا النظر في نبوات‎ C] 
573 » أنبيائهم لاكتشفوا أن زمان مجيء الخلص كان قد بلغ‎ 

قد حافظوا علی آسفار الأتبياء elo Se‏ دون أن يدرسوها fuas‏ پرو خ 
التقوى ومخافة ME öl‏ يعرقوا زمان افتقادهم » Pn) Ls‏ 
منهم فآمنوا gb‏ يسوع ونالوا Aİ‏ 53( وهم OY!‏ 
ينتظرون مجيئه الثاني على السحاب لیلسمع الذين في القبور So‏ 
cx‏ الذين عملوا الصالحات الى قيامة الحياة . والذ‌ین uer PS‏ 
السیثات الى قيامة الديتؤفة ( یو ۵ : YA‏ و (YA‏ - فقد d—‏ 
الضالون والضلّون ممن لم یومنوا بالسیح الحقيقي » ویسسمون 


| آنفسهم السیحیین السهاينة الذین یمزجون السم" پالدنسم » 
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: Gram vn SER 
2377) KOLO SURYOYO me == 
نبوات المهد القديم « وکان المسيح‎ nel ويسيئون الى المسيحية‎ 
: ٠ ويملك على الأرض‎ QU ينتظرو نه‎ çiğ لم يأت‎ 
تجاهلوا انالنبواتالى‎ əl هؤلاء الاشقیاء جهاوا‎ 
, المسيح لخلاص البشرية‎ əzəli أسفار الكتاب القدس غن مجيء‎ 
gəl هي حلقات مسلسلة متينة لا تنفصم وانها تمت بحذافی‌ها‎ 
جبرائیل رئيس‎ ae پسو ع الولود من العذراء مریم في الزمن الذي‎ 
وقد آتم النداء‎ ER وابن دا ود‎ 0 rl) ونسل‎ 0 JI نسل‎ 
٠ وصعد الى السماء وسياتي لدينونة المالین‎ 


دو نها "ml‏ 2 


s‏ احتفالنا بعيد ميلاده المقدس c‏ يهمنا أن تكون علاقتنا به 
علاقة مصالحة » بل محبّة » فنشعر بوجوهه بيننا لأنه عمانوئیل 
الذي تفسيره الله معنا ونؤمن بأنه فادينا فهو يسوع الذي تفسيره 
الخلص * 

ونقبله مسيحاً مشتهى جميع الأمم » الذي انتظرته الشعوب 
فجاء by‏ من عذراء € فلنقدم التهاني للذين انتظروا مجيئه 
وآمنوا به و نالو! الخلاص * 

٠ عيد میلاده ببهجة وسرور آمین‎ özəl, 
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ix N v > Tt‏ الرب” و تبد 


dL‏ مخلصي «Y‏ نغلى الى اتضاع آمته فهوذا منذ OY!‏ جميع الأجيال 
sy. x‏ القدیر e‏ بي عظائم » واسمه 02393 ورحمته | 
سي DET VER l a‏ 3 ت9۳ s.s bbs. ae Gar‏ 
جيل الأجيال للذين يتقونه » ( لو ا لنبوة 
FR ey‏ نفسها يطو بها آبناو La‏ المسيحيون 6 صلوا تهم التي 
keçə‏ الى اينها الحبيب مكررين العبارات التي حياها بها الملاك 

3 ائیل مضيفين الى ذلك كلمات اليصايات قائلين : السلام لك 
u. y. x ə‏ . 
يا مریم العذراء | ill‏ تعمة” : الرب edə‏ + مبارکة d es]‏ النساء 
ومبارك ثمرة” بطنك يسوع mul:‏ اه یه ياوالدةاشاء 

لأجلنا نحن الغطاة الآن وفي ساعة موتنا آمين * 

فجديى با أيها الأحباء آن نقتدي بالعذراء مریم الممتلئة As‏ 
ووداعتها وتواضمها e‏ ویقول عنها البشي لوقا : Ula»‏ مریم فکائت 
تحفظ جميع هذا الکلام متفكرة به في قلبها» ( لو Y‏ : ۱۹) 


فقد كانت T: [aas Cuar’s‏ کلام الوحي الالهي و تحفظه متفکرع* 


وما حولها و تحفظها وقد بكّنتها الى رسل الرب و تلامینه الذين 
آعلنوا شهاداتهم ودو نوها في الانجیل القدس e‏ فالعذراء dəl‏ من 
حمل البشارة الى الآخرين 5 


من العذراء عرفنا بشارة الملاك جبرائيل لها « وزیارتها 
Linea ol Lad d‏ + وظهوز الملاك چبرائیل لیوسف خطیبها 
لیطمئنه عن أن الذي de‏ به فيها هو من الروح القدس * ومن 
العذراء عرفنا ولادة الرب العجيبة في بيت لحم في مغارة بسيطة 
وتسجيل اسمه في سجلات المملكة ٠‏ 


ومن العذراء مریم عرفتا أن اللاك ظهر للرعاة و پشس‌هم 


“uu ab g رنصوا‎ A بالمولود » و آن‎ 
6”? C n İN 

p ə‏ عر فنا ol‏ الپوس جاءوا من المشرق وسجدوا للطفل 
ملك اليهود » وان هشيرودس > رؤساء | E gr - z‏ 
UE vU = gi ۳ Oz à‏ 
منم هن یه əlli e‏ وانهم ذكروا d‏ نیو a çe‏ 
القائل : « ما آنت يا بيت لحم افراثه وأنت صغيرة أن 10 
الوف يهوذا » فمنك يخرج مدبر يرعى : É‏ 
القديم منف آیام الأزل» ( ميخاه 
للمجوس الذين جاءوا الى بيت 
هداياهم kas‏ ولبانا و 


: « المجد à‏ فى 1 


1 تكو ني بين 
dem‏ ۰۰۰ ومخارجه dons‏ 
CY :‏ فذکر هرودس" كلك 
ی بیت لحم وسجدوا للمولود الالهي وقدموا 
əəə‏ وس | معترفين یه الها وملكا وکاهتاً يقدم 
US te‏ © آما ee‏ قلم bais‏ 
انفسهم عیام vir‏ غنه وهم ومن gelir‏ حتی الیزم یتنظرون 
و هما مجيء مخلص بعد أن فقدوا الغلص الحقيقي ٠‏ 

من العذ‌راء أيضاً علمنا أن هيرودس اضطهد الصبی" يسوع 
وانها ویوسف هر پا بالطفل الى مصم ثم عادا به وسکنوا في الناصرة 
ul‏ بها في التأمل بالحوادث القدسة وفي الزاظبة على AI‏ 
والتفکی بعجائب الله لنكون قریبین منه تعالى e‏ كما كانت LL]‏ 
المذراء L‏ 

المسيح"' المنتظى جاء وولد من عذراء » و نما في القامة والحكمة 
والنعمة عند الله والناس * واعتمد من يوحنا المعمدان » والمعمدان 
شهد له انه حمل الله الرافع خطايا العالم ۰ ورأى السماء مفتوحة 
والروح پشبه حمامة یهبط على هامته , وجاء صوت الآب من السفاء 
قائلا" : « هذا هو ابني الحبيب الذي به سررت» Yes)‏ : ۱۷) * 

ala əəə‏ المسيح اثنين من تلاميذه ليسألاه : أأنت هو 
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نما اعظم" التعمة" التي وجدتها العذراء مریم عند الله , رز 
مارت اما لیسوع الذي يدعوه اللاك ابن العلي كما يدعوه این" 
الله * و هو نسل الم أة الذي يسحق رأس الحية على حد قول الل تعالى 
للحية A A‏ « أضع عداوة" بينك و بين SIM‏ و بين تسلك و نسلها 
هو يسحق xs ELİ,‏ تسحقين عقبه » ( تك ol Y PT‏ 
هنا رمزن' قوة yal‏ أي ابليس الذي یظفی به نسل المرأة أي cM‏ 
يفوخ EAN clər ə‏ 
الغطية” الى العالم ء كذلك BİM‏ المذراء مریم جواء' الثانيسة 
بوساطة تسلها المسيع cəl‏ بالغلاص eU‏ - 

يقول آباء الكنيسة « ان “ül‏ قادر" على أن یصنع الانسان على 

às jl‏ أنواع اما من رجل وامرأة كما هو الحال الجاري » في العالم, 
أو من في وجل HL d‏ كما zə‏ آدم + أو من FORTE doro‏ 


كما صّنّع حواء » أو من امرأة من غير رجل الذي لم يكن قد صنعه 


الى حين تجسد كلمة الله يسوع المسيح الذي اتتخن له fanus‏ کاملا" 


من ER‏ وحد ها هي العذراء من يم 4 ۰ 


وقد ولد الرب یسوع بصورة عجيبة اذ ولدته السذراء مریم 


TE‏ عذراء و بقیت عذراء في الولادة eal, Səy il ái.‏ ند عو ها 
بدائمة البتولية ٠‏ وهكذا تمّت فیها نبوة آشعیا الذدي قال : » ولكن 
يعطيكم السید نفسه آية ها العذراء تحبل و تلد Ul‏ وتدعو u]‏ 
عسانوئیل » ( اش ihn ) 6 : V‏ تفسيره الله معنا» 
رت ۷۳:۱ .= 


ويقول الر‌سول پولس « وپالاجماع عظیم oya‏ التقوی Bl‏ 
ظهر في الجسد» ( ١‏ تي ۳ x”. - (YY:‏ 
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ل ان عقيدة ميلاد السید السیح من "lədə‏ 
الجوهرية في الدين ٠ dre‏ وان 
هو SIE‏ جدأ öəşəzəii T‏ الفر 
RITU e‏ 


هي من العقائد 
هذا الميلاد الذي یفوق الطبيعة , 
يد من نوعه في الكون . وهو 
sı‏ امن i gren‏ يلم تسب الوب , al La‏ 
sələ‏ من بين الاموات آعجوبة" اخرى اجثرحث لتقیم gd]‏ عبان 
صدق نبواته وصحة مطالیبه الالهية وقبول كفارته عن البشرية . 
فکما ولد من عذراء وحافظ. على بتولیتها قبل الولادة وق الولادة 
و un‏ كذلك قام من بين الأموات وغادر القبر e‏ والصخرة العظيمة 
موضوعة” على بابه و آختام الملكة لم تنثلم ٠‏ 

ان حقيقة الولادة من عذراء هي الأساس الذي تبنی Ale‏ حقيقة 
عصمة المسيح الاله المتجسد الذي أرسله الآب الى العالم لیخنص به 
العالم ودعاه چبرائیل eC‏ « قدوس القديسين » لما بشير النبي 
دا نیال قيل الیلاد يخغمسمائة سنة e‏ وحدد له زمن مجيء الرب 
kə LSU‏ السبعين التي g Ss‏ نبوته ( دا ٩‏ : ۲۶ ) ولا جاء eje‏ 
ob jl‏ و تمت هذه. النبوة پر جبرائیل العذراء مریم بالحبل يه ٠‏ 
ole;‏ أيضاً قدوساً , وابن العلي » كما سماه gə suz‏ الذي تفسيره 
الله معنا ۱ 


كما ان ولادة العذراء len]‏ الوحيد الرب يسوع بهذه الصورة 
العجائبية رفع من مقامها بين نساء العالمين » فأطلق عليها أتباع 
السیح ابنها صنة الأمومة لل » ودعوها والدة الل وقد سمعنا 
الیصایات نسيبةالعذراء وقد امتلأت من‌الرو حالقدس و هي تر حب بها 
فى دارها ء تقول لها : «مباركة أنت في النساء ومباركة هي ثمرة بطنك 
قمن Sal‏ هذا أن تأتي gəz‏ الي فهوذا ote‏ صار is ə‏ 
فى ااذت ارتکض الجنين يابتهاج في بطني ٠‏ فطوبی للتي آمنت أن يتم 
سا da‏ لها من قل اقرب( لو :١‏ ۱ - ۶۵ ) فأنشدت العذراء 
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E 0724:‏ 
e‏ قد حاء مولودأ من عذراء 


قال الرسول پولس 3 « با جاء ملء" الزمان آرسل al‏ اپنه 
TR‏ من امرأة fag Moe ç‏ تحت الناموس € ليفتدي الذیسن تحت 
الناموس ء لننال التبني € * ( غل ۶ :5 و ۵) 

تمتلىء' قلو U^‏ بهجة" «iss‏ في عيد ميلاد الرب يسوع , 
əsə‏ نتامل بالروح eke)‏ حادثر وقم في تاريخ البشرية c‏ آلا و هو 
التجسد' الالهي” العجيب c‏ الذي لا تقوى عقولنا على أن تدرك 
signs‏ ولکننا نومن به » La‏ بصحته e‏ مثلما نومن يكل" 
ما توحیه Lu‏ السماء" من الحقائق الالهية التي يفوق بعضها 
ادراكنا ERSTE‏ فقد عراف الکتاب" القدس" الایمان بقوله : 
« وأما الايمان فهو الثقة بما ینرجی والانقان b‏ وی EYİ d‏ 
(عب ۱:۱۱) ۰ فتحن نؤمن بكل ما آوحاه الله تعالى الى أنبيائه 
ورسله من ata‏ الهية , دو“نوها d‏ الكتاب المقدس yaşar‏ القديم 
والجديدٍ » من ذلك تکوین العالم , وخلقة الانسان » وسقوطه في 


المعصية ؛ واعداد الله تعالی تد با Gels. Gell‏ لانتشاله من وهدة ٠‏ 


الخطية e‏ وانقاذ ə‏ من پراشن ابلیس » وذلك بارساله تعالى | 
الوحيد الى العالم متجسدأ من الروح القدس ومن مس يم العتراءء 
فصار انساناً وافتدانا بدمه الكريم » وغفر UJ‏ خطايانا وبرترنا 
وقد سنا ء وأعادنا الى رتبة البنين التي فقدناها بالخطية » هذا 


# الموعظة التي ارتجلها قداسة سيدنا مار أغناطيوس زكا الأول عيواص بطريرك انطاكية 
وسائر المشرق في قداس عيد الميلاد المقدس المنقول عبر اذاعة دمشق من كاتدرائية مار جرجس في دمشق 
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BET. OLO SURYOYO | — PA 
U قبل حدوثه‎ "ül حدث في الزمن الذي حدده‎ gələli ual 


Baca‏ » و بهذا الصدديقول الرسول' بولس : «ولا جاء ملم' الزمان 
desi‏ الله ابثه lə iyə‏ من امرأة. fad‏ تحت الناموس ليفتدى 
c, ali‏ تحت الناموس MU‏ التبني » gb)‏ 4 : 4 وه) ۰ R‏ 


ينك نا هذا السر" العجيب » أيها الأحباء بحادثة تجلتي الل 
تعالى للنبي موسى في عليقة, كانت تتوقد" „U‏ دون أن تحترق” » 
وا تقدم موسى منها » ناداه الله من العليقة قائلا" له : « لا تقترب 
الى ههنا c‏ اخلع نعليك من رجليك e‏ فان الموضع الذي أنت واقف 
عليه أرض مقدسة e‏ أنا اله أبيك , اله ابراهيم واله اسحق واله 
يعقوب ۰۰ UT‏ هو الکائن » ( 5 ۳ : ۵ و 1 و ۱۶) ۰ 

لم تكن تلك العليقة" سوی رمز للعذراء مریم » فكما كانت 
النار تتوقد في العليقة دون أن تحرقها e‏ وكلم الله موسى من العليقة, 
كذلك حل" نار اللاهوت فى أحشاء العذراء مریم e‏ ولم dg‏ مریم 
ولئن كانت! نسانا سحضا. اذ أنعم الل علیهافحل" عليها الروحالقدس 
وطهر هاو نقاها وقدسها فأصبحت هلا" لأن یجبل الروح القدس من 
دمائها چسذا کاملا" c‏ وهکذا حبلت من الروح القدس باين الله ولم 
یمسسها deo‏ , کقول اللاك جبرائیل لها یوم" بشما بالحبل الالهي» 
وسالته كيف يكون هذا وآثا لست" اعرف رجلا DIA ote e‏ 
وقال لها : « الروح القدس elle je‏ وقوة العلي تظللك ولذلك 
أيضاً القدوس الولوذ منك یندعی ابن الله » ( لو ١‏ رف ۳۵ ( 
بعد أن كان الملاك قد قال لها « السلام لك آیتها الممتلئة نعمة الرب 
elus‏ ببارکة des]‏ الساء ۰۰۰ diss‏ یا مریم لانك Sea ab‏ 
"as‏ عند ا , وها انت ستحبلین وتلدین ابنأ وتسميته شب | 
ida‏ يكون عغليما وابن العلي” یندعی ويعطيه ,41 31 كر سي 
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SURYOYO 


KOLO 


| Da bel EUER? ini 
هُدصّا:.‎ — AS, ke, 4-1 خاک‎ a 


Sol şa İK S x TE وفك‎ iyə IN 4 8 
JE S Ei yo—Alo 852 Is x 
T WEARS as میا‎ .ó Ja ol WI 
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